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For everyone who ever thought,
"I am too old to learn a new language."

Begin from what you know.
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The Adventures of Lemon

— el

guqdousu

Welcome

yilsdaianilldleiisnSeu Sufeisaaan

This book is not a textbook. It is a story.

Aaagldfamuuzun gudssssunainnsgd Nssuntwdeangulidlyluiesseu udludingd
Tudouilswsu Tua$s vunawesled Tudunuw e SsunuuivinynawSBunTY LS Aavls
1A1 a4 {in udIaedlu

You will follow Lemon. She learns English in real life. She listens. She guesses. She tries. She
makes mistakes. She tries again.

o v
Anazsauluneuiuise

You will learn with her.



3Stsnuvaoiaud
How to Use This Book

.
mutuldulAaga Wasu
The Language Changes Slowly
vou o Beemd o " o A @ o
nilsdeianiildisnsisenin “asedva” (crossfade) Wwilloulwasaaawasiinoss WaNTU AOUAY
wudumuilveifeuamun Mundingudnaniasinmiisununiiundon wenwdinguues
uzuIRTU Mudengulunilsdenundudie
At the start, the book is mostly Thai. English comes in a little at a time. When Lemon’s English
grows, the book’s English grows too.
awsenguluunusng deunn Usyloadu Afudmanensi wazisessnaelngseus azuen
anunnelinanes anlddealianauiunsy Tusun (context) uazn139 (repetition) na1u
Wy
\
#ndruntunluusazun - Language in each chapter
6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21
. mw’ﬂ,wv - Thai English Ui - Chapter — ungavhendusduassniun
MM lneuaznrerdinguluusazun - Thai and English in each chapter
sgAU N AefitSou - What you learn f29814 - Example
Level Chapters
unit 1-2 mduiinafeguds nundangululsusunagluau OK! Left! Right! Housekeeping!
e 95%
unil 3-5 iFuaadnes wesd Useluaduann dvinme I am Lemon. This is the desk.
lne 85%
unil 6-8 can - want - like - have uagUsylom Usesru+nsen+nssu I can fix it. Twant to learn.
v 70%
3 unit 9-11 afinna swran Uhe dde T will go. She was afraid.
lne 55%
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4 unil 12-17 @ses ANSEN U I think there is a mistake.
English 60-80%

5 Nt 18-21  if - although - An3e7d If I had known, I would have stayed.
English 90-100%

6 uni22-24 ldsaesnruettulusssuani Both languages are home.
A94N19

BULINMUSVNOUARIWODEUAD
Begin With the English You Already Speak

aulngdlnainanundnguldedudl annsinuiutnviewdien 9ndudisisssme 910
PSRRI

Same same. No have. Can can. Up to you. Wait a minute na. You go where?

< & o M s o % > - R
gunmnwanuuil nssserieulssusy mwwuuiiliin Suldld wundils nisdewduiilidnedu
uASNAINGU LA2ABRY Y Youiiavdu nloureausafiiudsuiniiisuiiazii auATseunLA
[CY]
Lemon speaks hotel English. So do many of us. This book begins with what you already know,

fixes it one piece at a time, and moves it forward. You will not notice most of the lessons. You
will just notice that Lemon, and you, sound better every chapter.

21uevls - How to Read

1. 8uWaL3a9nau Read for the story first.
. oy @ v we 4 yea o
agmgnnnAilig Ydeslnzeamll dnaudilaises aazidilad

2. 91udAsEULNEATYN Read again for the language.
5aUTides QRWIEAYISINgY erusenides 4ae

3. 81unassvesAnsasd Read Carlos’s box.
MBUNIUNISEUAUS #DIN1W1 LAZTIINISAANTIvEIUNIL

4.911Aan554 Do the activity.
UUMENIA1 indeRuae wazneriesnidesnasafiniee

5. a539AU11a Check your understanding.
hennunidanudus awdde sevlulaniensusenides wasegineidu

o

§§nfiau Feel it first.
t3 o v o a < [ v oo a <
Vl"lEJVIqﬂUVIlIﬂ"IC\"IJJIWL‘UEJu L“UﬂuLﬂuﬂ']W'lﬂ\iﬂE]‘E} udiuauselealfeanne
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ADIWAUYDLYMISHL
The Secret of Repetition

Tuunusng Aarziiiudszloauuuil

Lemon is at the desk. The desk is clean. Lemon likes a clean desk.

dugdreiululylu dudeannudsla A9 desk unaunss @197 clean wnaBeA3s WoaUULN M
wantieziuvesnauuad Insfinaldldviessuae

It looks too easy. That is the plan. You see “desk” three times. You see “clean” two times. At
the end of the page, the words are yours.

SovLdev - About Sounds
mwinsuaznwsenguldidesdneiu L fu R Aneiu idesinedagng -s -t -d drdgunlu
awdenge diduFesni Unvespaidussuindul Taduiuliuuy

Your mouth is learning a new dance. Be patient with it.

SovaAdwHAQwWaNQ - About Mistakes

a 3 a O ' v & o o a 1% v
uzuaRn Aunsgyara tuldldanuduman duRsn1siseu ynAnaneRauauAld fe
o

&, i3 1%
mmmﬂummamm

Lemon makes mistakes. You will too. Every mistake is a word you now own.

1Sov3cUuUSSSY - About Culture

4 Xa X4 - o o w S o

sestifintuninszduazaeauowada uzuriduaulve wsedl “arnunsdla” Jalifiduvanss
Tuntwdengu msSeunmwdngulilévinlinauduaulvedesas suudldaaiidnuidsez
Wusies

Learning English does not make you less Thai. It gives you a second way to be yourself.

11
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AUrU11 - Lemon

A1¥aad - Carlos

T510¥m - Robert

Aauunedla - Khun Wilai

#1 - Fah

{lnifigy - Auntie Pen

A1 - Da

51% - Mr. Raj

qoitay - Uncle Daeng

Wa wa wuag - Dad, Mom, Nong

\flu$ - Beer

a6L7u - Steven

AauaNane - Khun Somchai

139d uae Lriv - Jae Hong & Keng

flgiax - Phi Tom

ara:As
Who’s Who

witulseusuiisnnune 81 26 gnanagne
Jounawnasled inanogne sniiunsgn
wowdiu

uvnties 412 91nueae wiiuaugua we
Ineduilosdanuineus

UAUYDINTUTNT DARUNUIANNINYIABT
umanesiile veulvinuues

' ad v v e '
wivadlsilin Wweskuemsnziaiive
Naatug1u

niineudousu Jayndvumiulufioe
Uszloaviesdn

Famtiusithu ¥navestusinanlalu

widhwiieusinau aunsed yadu wald
aunw Feunawnaslealuvinauiu
uzwMAE
dresingnyduiefisniuns walddne
luinednlsassuntn

L | a 3
AUVULIDNINYTD ’d'lﬂJ‘ﬂ’]LWEUU

ASEUATIVEINTLNI MUBIiBYIBDNY 17
BUUNTWIDINGYINLNY

Weualindawiayuna sguaaaiuaiiiu

A sy oo v
anflousiuveades walveldaue uaz
W‘lﬂ “ﬂlz”

Haanislsusu dedlafivnizes

v

Wntluanssuu AuauAuiuseTunouna

aguelsinfianusnst Tulunwidanguyn
Wy

12

Housekeeper, 26

Guest from LA

Lemon’s boyfriend

Robert’s mother

Front desk, the rival

Head housekeeper

Lemon’s coworker

Ao Nang tailor

Long-tail boatman

Lemon’s family

Best friend in LA

Beer’s husband

Hotel manager

The lender and her
collector

Aerobics teacher



WNYINUGESa
About the Series

BudndviAcug

Begin From What You Know
aallisndudeddnrundsnguiomn lifilasy udurauewsiu
You do not need to know all of English. Nobody does.

assAntaninud eI wnlddedidniisesaundunselsingiua lwiReansuaAmi
“1ﬂﬂuV|n’Ju table for two, the menu, spicy or not spicy, the bill, please AuAsaeAT i lieu
vpaniretuiiuit udlordtesiuud westiaRessululdiudesduy

A restaurant worker begins with restaurant words. Only the words he hears every day. His job
gets easier. Then he uses the same method in other places.

The Adventures of Lemon {l&@84lluu

o

- , N ,
aunan (lAnil) 1A1T0IYBINLUTIAARLINIU ATHISINGHTUINMHINAUNABL I U7
Aogs AT

wusialy urasiaumnzulUilngd auiudu $Suemns aann Tsanenuna Aviau wagldianng
Annuazladuaisluniuu quiunaiduiadlavineiau
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Lemon Lemon

msafeonm

1-Learns 2 - Travels 3 - Dines

5 - Heals
Boug Wiung fiudnauentiu

Tunmue

6 - Works 7 Celebrates 8 - Resolves 9 - Connects 10 - Belongs
vy UAB untaymn oaulay dadlan

i o

@34 The Adventures of Lemon @utau - The ten-book Lemon series
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ACT 1
ovfif 1

HER WORLD

lanuovilsd

nsed Usewelne - Krabi, Thailand



uvil 1 - CHAPTER 1

The Graduation
SusuUstuoun

5¥AU 0 - Level 0 1me 95% - English 5%

MudennuniAmsotuan
The English you already know

| = < a v 2 A o o oo i ' v o
AVnounuretonsasasviiuiiuiudouilsausuduniuduiey uaznounlaslusnunaziin
Folsilin uzundudunrgnanydeusanunis fifdsezduauusnlunsznaiilaldyansge

Ao A

a 24 v v & o i < P
fauase ullaesiuvasgdonsalugesiany vaadisanseiddnaiin uiynoalalnmun
1)

wiBuegninmuianiusfass viedrwmiealivenldlunesduve “wWeiinaravmne” wiven

Y A4

nanguinegusluuaaudilug uagnstuinuuagau

U
wedueguihnsyanunuieivesinu wmmuwmuﬁlmﬂummm awansuwmwa‘la i
ngeaudesiu aaaﬂauu"l,ﬂa'ml,l,mana'nLuaauﬂﬂau LLaaﬂ“Lafl,rs’ﬂaanLaa wyuiAeslaete
uawa"l,ﬂmaum "Lwammﬂu"l,ﬂau@muauwaauag”lmaawamuau FsRas

“Uanelinuuiiuunazwe” ugunven “Lifilasqunlnmwsen”

“Juilynaug” wowa laiviuun “JuilgnwesuuSeyan”

wueseyduauIu ueunavsguulyn fedsilnsdnindanudeliadu

Lemon is twenty-two. Today is her graduation. Her family is going to Phuket. Her
father has a suit. The suit is too big.

iaﬂsuuummaaauLLauaanmﬂnsuumauma wodu witsiramtimdounssimiudeiuaentiiany
gofigornamaiiony usunfunuesiimiiluuay yegedsuuusguunsvemie
i dfleuwunauiivhitlinaesls

Tusniindulunesguq fiulAnemnszifienarnvied1ivoal UummaumuumsawmLmusn
fuilnmaoniinuesiu wesidefustiiug) ynausadauteing aunsudriinbuuasiu fndu
HUNIFIINATNNG

yaajeuun Auazuuniosum diugudiesuusayan wivesnnliug) wininaazanu
o v Yy | a Yy > o & P Y a
Wuri “liiguaneg Tanseufnnitnu” wiven meunugumnuhdndulug “Sulsygyiasauden

16



Tudin dosdigu”

'
= £

wzunlildanuiduananlvu weiinliasanu Tutull Sesdudusediynaus udliflas
we

U

The gown is rented. The photographer costs three thousand five hundred baht.
Nobody asks where the money comes from.

urunlulnsAniveusswinan luinusee
a @ g @ o v o = - Yy ' 2
WANMVEIAETIBAHANALA8UsER LagiusuUsa ndseaidie uzunieiuligusnain
WIF9TARoUNNLINEUN

GATE 3 - PARKING FULL

“Gate ulai1Uszg” uzuIna “Full wladdu fivonsaifiuuda”

“udnisegusznlnu” weau

thedaluifugnasuns Buudn GRADUATION CEREMONY — uazgnestiudlumaitlnasnn
A3EuSaTus Tudindossaudamnliugmis usunnguiiing unlusdau

“aqfiu” wodndula “li asle”

ASOUASIVDINZUIIY

: '
< & =

wolahlugnilvaiifiudi uwvudeazinmleulnun ievilidiegyange witanuludigeiu

C q
vy
a2 v v A

saaiune naanenliaudeljutuniiounangnseu wuesisswing felvsAwiaiednleluse

azlnuluiae “i598n1 159801 Wel gnnavzuaauad!” uzundsegasinans layaindne nszluse
819AqIY wagiusizauwnumelaliean

niaflawns Wuaueense Wulseemis lULRIBRnmUITlAYAATY NIUANYIBWINUEY
’uthemedangudnauiheiuzunlaifinaiaiu

winluamihveUssguneunnlusauduassundl weduveu e lwastunii walmien
Tudnandis wituneu nenliivenilainae nuestsasiuiiu

“siulunugn” Woaw sewinamnela

WMTUNNNNUEANBIYATINANYIVBINLUTT NBIATAUASINEUNDUBLTIINET uaIEY
“siunz TUuseise 1aeias”

They ran. One kilometer. Her father ran in his big suit. Her mother ran with the

flowers. Her brother ran and filmed everything. They were two minutes late. It was
okay.

'
o

Sumadalus uruntsegluuaifisesnda luveussyuniduauvuan seildedies

=)
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5¥NI1450 L5aUNINNBEIUNISINgBROU 1.2

AgauAsiinsauYnAuBuTLs st loalunilidediazau fve niies Ussloavauzunife
“| eat rice every day.” 418110 1sadeululaunasnau

usinadudu Urnvaasanain “I eat lice every day.”

L4 a a a CY 3 ¥ v Y 4 “ﬁ o a u ” =

Wouspussiindssiaige nnduienasiesios “Aumn! dauzunfumnniul” agauesiang
IdussinulAzTvikou uarvendn “lala lice ug rice 5.150 shudu Wsasla”

Ao aglilan Asldlad uwinaealuu usumniveEulni doun

¥ o Y v a ' = v v P DY o <,

faus Tty uzundnauloedrawnis lnglilduenlas ldlduenududdiies medinguluves
Audy WuveudnluillosiveuisreAnsouniay iuveslSiiiduvema laldvesgnanidns
Fausaiyn 5.550 lidn

159595 IUNTWDINGUAD LIWSIZABIISBU 158YIBIAT514 verb to be lAndes vissn3enautesla

Wudeu aeutalisuldinsaaunnieu imszisevduvies usiiselitneenile luinewadilign
UIAU waznnasfidedyn idesvessevziutauagiesvenlina i

T ine1ds ieiisuavinislssusunagnisvioadien INSIZAUUZULIVENT “nszisl
Tseusuiwey aumiluuduen” Snmusinguitenislswusy seldduan iseviesunaunuilu
wﬁaﬁa‘lﬁvgﬂuw Good morning, how may I help you? | would like to check in, please. usitusia
vadse Mudsnguiadutunsgaviuiu iseudiFeuifiazduntiiunsegisgam

In school, the class laughed at her English. “I eat lice” After that, she was quiet in
English class. She wrote. She memorized. She did not speak.

“YUNENUTU..”

158 ladutiofienauduluedau wudwnd SuUsyatng 1ae uaniuasdnile arualdinm
Liflsduind auiuniineseuasiveasodaumilanlawnsiion

v s < Y o/ a o a 09 =] !
dreuenvieusyn ansluanludmevadnuazasounsy desinge idesnanimnginu
anlda denanld fnandl

YNNNVBIIYOALA LwdnvinasauaTnzumiioudianenlil “Aanevdudreiiniliniu A
wigudnila Yesdweionlnsdnviasiou Towal alud! Ju g n31”

Smile, one, two, three uzu13nAmanil nauluussndlneidn sudunwdinguiteglu
Unaulneanuuaulifilasaninsiudunundenge willeudinlewn wilouwiiu wileulln

Smile! One, two, three! Everyone in Thailand knows these words. They are English.
But they feel like Thai.

18
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A wdssnau 1 - ILLUSTRATION 1

sUnasouasd3usuUstyan - The graduation photo
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Adsy o o a ¢ Y a P = a a 9 A v Y
maunnldaiauUAswaud g sinunssaunilafiuunnuzund delnsdnnluiie dandase
fifuednauruinnguigdugnaseiiang N3 uunevesiszanineiliaegy

“Hil Congratulations!” Q’mm:aﬂuﬁugu “Excuse me, can you take a photo for us?”

uzul@BuNAI Congratulations Avdufne Photo AU Take a photo Aaeegy isaitila
nauselon Whlasausidusn

wiurnvaselivdu

4 o = = v & Yy o Y A a
AUDIVDUSDLINNNIULUUNAFAUATAOU sowmaullulsslun AesliUsysu Aeedin3en Yes, |
can take a photo for you. Yes, | can. Can I. | can. mmmwuﬂu’lum muausamﬂmamanmu uag
iu‘l/i’ﬂ\iﬂﬁuilﬂﬂ"laﬂlﬁﬂﬂﬂﬂ 'Ju'mnmu”l,ﬂum GRNGREY WLHLSE)SE]'L!“IJULSE]EJ‘] NMiUQBJNENEJ%JﬁEJ wel

soubuiGue
“ ” =] 4 v L4 < v a a v U Qs < = v
OK! OK!” 1#891Up9fauang19mas idnganeeng@uanuiuunsnidnu sulnsdniainies
mﬁﬂﬂ%’mﬁ’lmtaa “Stand there! Yes! Smile! One, two, three! Again! Very good!”
nueasaegUlningy dadnsédniiau dudlasaiaise uan “Thank you so much!” udaiiuain

&
“unnaleidsle” uzunnudosyns deaun

“yaozls” nussdnlva “Aua OK, smile, one two three mutdLANAUHTNAL lWIRNNIWUY
funaz linesfnlues NAnwazLAY”

'
aa

NAALYBZLAU uuu'nmﬂsuiﬂﬂuuvlﬂanu'm

Lemon understood every word. But her mouth did not move. Her brain was building a
perfect sentence. Nong did not build anything. He just said, “OK! Smile! One, two,

three!”

mowdu wonmsthuluduuemsnziasuouuludiosgiin $1udneg Ihenaiaiin Waaumsnu
wsuRntae Uanewsilauguninieds uazdugwilvde unniminueedsluiuemns
NNATITINAY

mmeaﬂmummammwwq wWaenluliidugasm nAuATUNENIUNBIINTNSANI Uannzma
fazuniviseuhaneae mumiauau"l,asuummwmwmwmﬂum

MOUBIMITUIATU WORNTUE

wa"lumawmmawmﬂuau WE]L‘LJ‘UﬂL!WﬂuaEJ Wﬂﬂ‘ULﬂiaﬂﬂuﬂu’]ﬂﬂ’ﬂWﬂﬂ‘Uﬂu Lmﬂuuu waan
%uﬂu EIﬂLLﬂ’)u’]LL‘INI?Iu’]EJﬂﬂSJ uauamuaumui WU‘L!’] u'ﬂmm'ﬂuﬂszLwammeummm

“gnilupuusn” weoyn 1@edlain udlfzdneg Seuasiels “auusnlunsegasiifivsuya U
Liil@iSeu woau U.6 uiiau U.4 gnavumingnde”

wangA NauLIATY

20



“siolugnazlavireulsausulg Tdideanss) taluriouss wan1wnss” Weliu uesiieriesin
fiasruihifuileglusendu dainlusildesn “lidesfieduniiouns”
wiiSealirausddn “aunsn” vussunawindugInsdwi urindewmiivesvnlney way

U w aa

uzuFIIMEDaIalone

ugumMenuiituruivuitveswe Jewsedu fleweluduae
wan1nss wenmmdeududuizeaiusyaliunndouiu mileunsyaenilauduaziuasu
Wedluunveuseld

woldldvenwainiuil isedsdegUlinssluldiae

Her father stood up. He raised his glass. His hand was very steady. “You are the first,”
he said. “The first in our family with a degree.” Lemon did not tell him about the
photo.

VINGU MuemduAussanaIngiin Weduldeus Ingilawasgnijaung uzuniediamas nea
Useyayrinslunsevdnesfiuddoainumaninumningay

Tnansadunindeadunlusiedlasans usurivwdduntiiueslsursedislunsetanied
WuluaSavanslu waitiuwusdnmde aesdos audos anudesdiau uarnuwiu

szwinaluiesa dinsyanudvunueudng uaasenun ANAIULILNE uvwNIMBUTULNABULIRE
iy
Tusudii anusuuiawmauiadionsed asesnenasrmvilaum asiunleauiuneu

aSoudunuualdainsienouusanu wildiunnauyey nnauuss natln Jui Tugusu
USeuaymngu Aevedusidnaan usunuiedann

yangeuUnses Yramwaiuiui aenld nseugu Anndusegeau dunn Uanens asesves
YB3y

wzuwulusudnh aeandudnlulunsaithanisfvesudegnaleunian wildda vsedusvin
Uulai3 Tuduil aesedraiulinesmiioudu

v < a <, o v v v  u dua o o
iwwousseanluuenuiingng iuguaiuyudunddadiuiiesihnddivasgaring uazdeygyiiu
festaue dogte

v = "y v ¥ a Y Y a A
VBNAUN LﬁaqzlﬂaiaULauuuﬂui’ViLLu AU ULADULLINVDILED

Y v X v . fa M e e 4 e
Yoo vailisalindmaudiudlula szdiuisgivainuludmsudomnaunis dniu iseas
wamwelSaldasas egreiineda

v

ausn 5oV laludnasafioun

v

o v v o & o ¢ A s a
PYIGRN C‘la\iiﬂﬂﬁqﬂuﬂaﬂwuqﬂu‘ﬂuq ﬂUiﬂﬁJaLﬂa%‘lwﬂl;%"lwamqswvlﬂﬂﬂ
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The Adventures of Lemon

Her mother’s gold necklace was at the pawn shop. It paid for today. Lemon made two
promises. One: get the necklace back. Two: one day, speak English for real.

AuSMWSonqunnAAa
You Know More English Than You Think

1Yo

Ao Y v & @ o o 9 v e a v '
awlnedumanmudinguinldiduiud auyadunniulaglidan TAesgasuduvesna luly
fAud

Thai uses thousands of English words. You say them every day. You are not starting from zero.

AnwAkUUNe - Thai way A1N19189n9¥ - English word

Towa 0K

Talw Wi-Fi

Wndu check-in

Tad - uas - Aouud like - share - comment
TsTudu promotion

Fautls shopping

dlud Tuy v Smile! One, two, three!
ﬂaum’]gl,m}l'u Congratulations!

anududng aulnednliesndesiignvine wu lad Hamilou “la” lunwdenge fediaring
feded k 1U19: lai-k 2ABn1sYentiunsn

v o wda e vy oy < ¢ o a4 1
doAnanrues “Wanwesiiu” nounn lddesassssleanauysal Audeafigniaa finda

Uszlepauysaliundniniund
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FAwrituund - Words in This Chapter

graduation M55SR Today is her graduation.
gate Useg (Matn) We are at the wrong gate.
parking fveasn Parking full.

full Hu The parking is full.

photo sude Can you take a photo?
smile éu Smile! One, two, three!
congratulations dufae Congratulations!

family ATIUAS? Her family is proud.

first Auwsn finils You are the first.

promise Heyayn Lemon made two promises.

e NWANIA dnLdng - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch1

Hawsdazuszlon amuanuass udadnidesiomeniaselen iuliludlsuilioauid - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

7 uniSeuvesansasduazuuuilniinunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch1
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uvil 2 - CHAPTER 2

The Debt

K

5¥AU 0 - Level 0 1me 95% - English 5%

Alulsausy - Mwrdangulunelsdn - 4o v
Hotel words - aerobics English - left, right

ClLy

aufiounassulsyan urunmilteguuiinaniidasuluiesduntvalauvesiaesavinnnium

= - - o ° 9 o ey o e & B
nilaignu ladeidndvnaniaunaiuseu nsglusin seaindnynduuiaindes duanluais
o

D2y & Y oa G o ] N @ Yo |
NAUN B UUNVENHSINNEUEL YoAMULANLEDIU LWUNIANISHIBYAAS
“Good morning. Please, sit. So, tell me about yourself.”

uzuIMIBNAINOUNNNARIe1Ting IsailauduainIzae ViewnAunouueu iesnaue1uiin
viosuuawmesled mlisurviosayndvun ulneutusadsluidna

“My name is Lemon. | am twenty-two years old. | graduated from Phuket Rajabhat
University. | studied Hotel and Tourism. | am hard-working and | like to learn new things.”

wwonaldnsunna lifniee aauanisesundnwi anezlsunsegns
“Great. And why do you want to work at the front desk?”

o

Aauillieglunszany

Uzw17331 why udadnvinla §31 work Aeving1u 591 front desk AetAnlinesdousu isawdnla
Aaviaiun uaziselimneu Wunwlne msizduveutioau sizdussinliviegille sty
Ruifuunundausuunniudtudiuum

UANEBING BNTIOUIMNAAINTIATIN new things
“Because... |... like...” 15augn “I like... hotel.”

a X a = aX v o v
AauAnsasuBnwuUlaf wuuaulafdunsuAnauwas

“Tell me about yourself” Lemon knew this answer. She practiced it for two weeks.
“Why do you want to work here?” She did not practice this one. Her English stopped.
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Lemon got a job at the Andaman Sea Breezes. Not at the front desk. In housekeeping.

Twelve thousand baht a month. She told her father, “I work in rooms.” It was not a lie.

Ruiiauusn isoluladesslslifiouas

Tungdui Qudntnydneuinesiu newinluad iseliusgntiialnesaniusuiyuia
wiAvna Buluudnidvun eduduiuaenilesiuniamiiuwlaiundtum uwuninduiRou
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“ylulsigooylslidasing”
= ' ' '
Falunwvesui uladn veule gnual

o v

Mdyey1veusn virlauan

With her first salary, Lemon went to the pawn shop. She got back her mother’s
necklace. She put it on her mother’s neck. Her mother said, “Why don't you buy
something for yourself?” In her mother’s language, that means: thank you.

usiadosidutuaguunaualliuaiiion
Uangifiounaauliny dusnvinaiuiuauduiniu ihlurasmddudundnoufiaes uas
Tnaihgueane ihgidiuer vhun3esdie iawerlvd iunewmesleAgnaninduiivensedon
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In October, the flood came. Water came into the workshop. Seven customers’
motorbikes were under water. Her father said, “We must fix them all. For free” The
bank said no.
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For years, her father had borrowed from Jae Hong, a little at a time: Lemon’s school
fees, her bus fare to the university, Nong’s school, the mortgage in slow months.
Twenty percent interest every month. Then the flood came, and he borrowed more to
fix the customers’ motorbikes. When he could not pay, the interest was added to the
debt. In two years, the small debts became three hundred thousand baht. The
necklace went back to the pawn shop.

Tundduivesniieu uguniluwiesduisiusu Mewewaunediinasesiuuuinyiueuy
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Ruifleuniiuaesfiuwesiavisadnassauiu meluluiwesneluduini iseFesweuuy
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Afudulngueasefetinemsilianansaiulinges muazdavum welddutunouls
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On payday, Lemon had five envelopes. Student loan. Electricity. Nong’s school. Jae
Hong. Food. There was no sixth envelope. There was nothing left for a sixth envelope.
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ATwdsenau 2 - ILLUSTRATION 2

KisdouulGaw - Five envelopes
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Auntie Pen’s Card
English Tng
HOUSEKEEPING! withure (r1edsernou)
MAKE UP ROOM? viwiesluunz
LATER? Andalnunz
DO NOT DISTURB WusUAIU (Ml
TOWEL? WATER? Audash th
NO HAVE liifldy
SAME SAME widlouiu
OK, OK! oy
L

% Y v & P oy o Y v v X
wzuldnszavuiuiunnudunanioudl duldna wundila wundiu wunuen thank you
ynpuldivgguumilavueu

LLGWIﬂﬂi\WILL%ﬂﬂWJJE)uvLiﬂVLJJE)EﬂUﬂSwQWU 1 Could you bring an extra pillow? %38 Is the
restaurant still open? \seavdy Wm’] “One moment!” udslumuniinaugeusu mmu’lwmﬂ
fov

Auntie Pen gave her a card. Hotel English. “Housekeeping! Make up room? Towel? No
have. Same same It worked. Guests understood. But when a guest asked a new
question, Lemon said, “One moment!” and ran.

Aunvilieuusidunuld ladldnszanwuesiniay uadun
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Da rode with Lemon to work every morning, her gray hijab tucked under her helmet.
Da spoke Thai, Southern Thai, and a little Malay. “English is just my fourth language,’
she said. “It's not only for Westerners. It's the language of people who weren’t born
with it. Like us”
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No one ever taught her the sounds of the letters. She knew A, B, C. She did not know
that the “a” in cat and the “a” in cake are different. Every new word was a stranger.
She could not read it out loud by herself.
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She tried. A video course: she stopped on day four. An app: seventeen days, then zero.
A grammar book: now it holds her water glass. Each time, she said, “No time.” It was
true. But it was not all the truth.
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“One! Two! Three! Four! €1a! Left! Left! 421! Right! Right! Turn around! Again! Clap, clap!
Very good, Agutail”
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The Adventures of Lemon

Every evening, hundreds of women do free aerobics in Thara Park. The teacher
counts in English. “One! Two! Three! Four! Left! Right! Turn around!” Lemon learned
left and right here. Not in school. Here. Everybody turns the wrong way. Nobody
laughs.
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ATwUsenau 3 - ILLUSTRATION 3

uaIsUnNaousis - Aerobics in Thara Park

33



= = & P a - a s Y Ay
Aunilsluidsuiiunan uzunuuelstnais insizesnainlsausudi idegtineFuudduddn
o A Y 5 A aa 9« cu o4 mo o 5o d

nszauldveaseilouhendnsissim yaReafiisludeninesAaidedaddnuniunsddin
ldvuawmaslun

Yiryuessaluas udrduuwuuithsunaiiidn

“sy §lwnudldendauuuuiluvainesls”

“udarnnadnauazia”

“laila” YisynszBuidesianeliidniauladu “vanthiingamwg vendmeuiliing U
eiudunquaswdu lasldyaslude wladilan iauduiindsing wydssnalaanansaiusis
lAguzily”

Thinauiuinueswdouiu wiveswzuniisgaudemgaiu Aseuuuniiliiiseeslsie
gamzlnu “Tumn around!” agiauien

uzuIMTUAg WuRadne vuludiay

Auntie Pen said, “In Bangkok, young people wear black to the running club. Black
means single” Lemon was wearing black. All the aunties looked at her. Lemon turned
the wrong way.
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“Left!” Whaunglnu

wzumiugie gninadunsusnvesdutu uanluaaswnnauiumie liilasiiuanusing

The debt collector came to the park. Everyone stopped dancing. Everyone looked.
Lemon paid. Then her mother did something Lemon never forgot. She danced harder.
“Keep dancing,” she said. “Debt does not stop us from dancing”

fAwrtuund - Words in This Chapter

housekeeping weunustu Housekeeping! May I come in?
interview Funwal The interview was in English.

loan R She pays her student loan every month.
interest ﬂamﬁa Twenty percent interest every month.
envelope LBIAUUY She had five envelopes.

flood i The flood came in October.

left 4e Left! Left!

right U Right! Right!

turn around MU Fungu Turn around!

again 8 Again! Clap, clap!

9] e WARIY Sndna - ListeD, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/li§ten.html#chz
Hleusiazuszlon wanwauass udrdadesiaesaniselon iuliflaiieuidlioauidy - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

> = s o -1 N . q e
/ unisBuvesmsasatasuuuilniinunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch2
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uwnil 3 - CHAPTER 3

The Man Who Spoke For Her
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Letter sounds - syllables - the dictionary
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Wilai's Waiter English

English ne

Hello, how many people? aYaRdy Aviung
This way, please. L%iqu‘ﬁﬁx

Spicy or not spicy? Wandeliiifinag
Anything to drink? fuipdasiueglsine
Check bin? Winlalwuey

nzunIlanun waztiulana audsRuiuasuatafoungadniou

She had a second job. A waitress, at Khun Wilai’s seafood restaurant on the cliff. Four
hundred baht a night. Every baht went to Jae Hong.
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“Mate. Mate. | said NO chili. Is this no chili? Does this look like no chili to you?”

uzul@guuA no chili Basedlddnuds uazisadnladinsavenaduds uinwonsaldansnuny
gagasluludududns lildluvan dslumnudnuaanenss dude no chili

v & A <

wojnanuail iWunmelne

“Sorry, sorry,” 15@WA “Chili... same same. No chili in fish. Chili... here.” L5a%ia81N3u

“Same same? It’s not same same, love, | can’t eat this, I’lL be up all night!” LAYIURUVIA
Yu Wizdnae Wunues guungdlanduegnihiuiuunues

=1 = g Vo v Y a = - ] vV v =) g; ) d i 1

N%u'ngﬁﬂLwﬂﬂuwu‘luﬁfﬂ)mlﬂqlﬂﬂﬂ L‘I/illﬂuﬂuﬂg‘lﬂu']“aq 1.2 9nAs9 L1§e1UIn LLm‘lﬂJuag‘li

290"

' v
a =

Y @a v Y
LAINULAYINUIAIVUYI91AAILED

“Hey, man, I’'m so sorry about that. Totally our bad. The chili’s just in the dipping sauce,
see? The fish is clean. But let me get you a fresh one, no sauce at all, and the beers are on us
tonight. Sound good?”

Hunedalvevigann Naeruilyn 1e191uUan udawaisnz “Yeah. Yeah, alright. Cheers, mate.”
uzumiuly

v
A4 a o [ a

Hunendusginamausaguieuunsiii Aaduuan fuvn Tddedadviiuniansunduvesi
UaewsAu wigulise udnaniw lnenddnileslssluiag

“laifulsuzasu 1w wulsidsn gnusddla isnduanarnuaanesiedionu”
A customer was angry. Lemon froze. Then a voice behind her spoke perfect English.

“Hey, man, I'm so sorry. Totally our bad” The customer laughed. The voice belonged
to Robert. Khun Wilai’s son.

o

#1791 Totally our bad uzun7lsiidnle wsendutruudlnuaslulnsdwsifiazsa our bad wuain
AnuRavens Wumuwiynvesaueiusiu

iwoilanpAtuuLInguIu wikildnadn mNuRavedse wIYAd1 VoS

liifilasimenndn vaus unsanineu

T510smluleudesliisasounu

WuTunsiinun Naius1s1 nouideunzlnu “Turn around!” uzunwundu uazwelsidsniu
agudaniteg Tdyade devin Tuieiiuneu uazdiigreniseusuioudy

& Y o & o < s ' v & o ' a
FNLAAUUU ﬂ;ﬂmnaaag‘luaanmawamzun VLN'IQILW‘S']%U']LWWV USUNIUDNAILBY LLAFSAING

nauwasganig 1sdfafuum ueadedads niunsdiveaise uibu
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“So I heard a rumor,” wadumwdsng e udmaseidunwiveriuil miieuiinsonu
Laiviu “nul@guaninlddudainlan a3swseiansu”

Uhaudrdausedudes “Geve” wieuiu wiveswzurnindurnidonseain neiisewsin
unzlaifiidon
“fagnrinanue” UgunIneu niheumilowaiuanaudlug

“Okay,” 1513$m97151¢ “So that’s a yes.”

At the park, Robert found her. She was wearing black. “I heard black means single,” he
said. “Is that true?” All the aunties said, “Ooooh!” Her mother pretended to tie her
shoes. Her shoes had no laces.

& Y ag A yd A a Y
a']llLﬂauLLiﬂﬂUiiLUsﬂL‘Wuauﬂ']{lﬁuqLﬂsa\juuﬂi\i 3N

winss lUAudninswiisaneiiuuaandieuen winnsetasedusiluinzUonzneu
wszenfindnn widesewrindiludviliguils ludwed siziwueugludanseavinnivese

uazynNly lwyauLnuLse

5 ununveINss lwdsli Alsaneruiatensunswseiluld winedunueli neutnvies
Wgnumaseuuauy wineuli neufiisesviulaiin

aouusn sudFninfloufindsan wilousunnudafinunieinl lidesndadauitliegly
nszanudnuda ludesldlunuiia laidesyndn One moment! dnuda

Aunils lusnveaen isoyaiung Sesnidsununsanguliideniil esrnlfundisaeu

Tadfmiusz idonilemntuiiowse

“You don’t need English, babe. I’'m here.”

a 1w & o i a & o va
woRnsiudumnanilsuuuinfiaafivaglisu

woldlmaesUninezdisiuwlainezlsasas

At first, it felt like an umbrella in the rain. He spoke for her everywhere. One night she
said, “Can you teach me English?” He laughed. “You don’t need English, babe. I'm
here” She thought it was romantic. It took her two years to understand it.

=l 4 ¢ o o =
LBUNUNTINUS LUBINAVUINTSU
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Wesnavuuiufowhn iednnuusswuulneduaiiiuiitiuw newsslulusguaanesiie
ffulna1s waznasaioutiu Nndundwelsin eszunluuuasldliduuzismindiu
Uz AunginUserdunsninde waznalinea
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Auiau Desuduayaddnivesuzuniuing dyaauninusddoamine ds uaziiiu
s lneneulildnndd
“un” 1J85WA “comfortable ung1uinezls”
“poyu-wosn-n-la”
a ¢ o Il =
Wesuszaunzaimgaainie
WY w & =1 o a4 @ > & o I R O - S Y]
ot dunsuuuuiluaz auluvirauiigiin udwundseisgldaningu” Wesideiionu
mang “lilymnuraunusen Liflasaeuisieudss agaeuusduvanulisinsal lineaeuin
fdnusiuseanasdsle”
“Saunas?”
“nefiidesvesiu milou n In @ U tuuvag udliiilasaeusn ABC wuutu svied 1o U @
& A M v Sy
Wude lidldvieaduides
Beer looked at her notebook. Under every English word, Lemon wrote Thai sounds.

“Comfortable: aau-wasn-n-iiia’ Beer laughed. “Me too! Nobody taught us the
sounds. We learned the names of the letters. Not the sounds.”

a & U = vy ' A« a a '
AutuuazBndduAusieun Taduuziin leaeudsiaganaslineaou
. = Y Y oA A a X @ ¢ o & o o v v v v
uzahaSeaunmig winindefnUateiluAnUuiin 1dBRMIARINAINEIUNEIUI gainde
wimisaesauauwaadugag udlifilasseuan
aed o I Pa i o g -
Wesisuanisnes Tulve usides b lily U uifieides wee duq mliouausenainiin t fe
weg s Avideagy vuw uadeshionduandedu
“q... 9%... may” Wusyadng isnus s-a-t “sat ls uAtiunas unsrumildweiiuldua”
Y o o 4 o A a Y Y o v ' = A N
uddesnasuisesaseniUasudes cat fiu cake i e M1vine cake liivonidss usitiuvinli a Sos
Fasied 1o WeSisuniiuii e Tiw ins1eAgigIinSendn magic e
a A& A 4 s v a @ °
Aundn esaowisasnesn Wuzunnuiienudsmea
“com-fort-a-ble nuansTlluy uiAUBETUYALAAINATI COMF-ter-bul lwnNAUNEI9ANATS
udndudeafing19dusn useq luae Avdenyaung 1529”
uzwInUilo COMF-ter-bul COMF-ter-bul wiiisurnegluaimglnuesnuin “auganiela

”
an

'
=

warAunau esaeudsiiuasuiinsenan

Under the mango tree, Beer taught her the sounds. Not “bee,” but b. Not “tee,” but t.
“S... a... t. Sat! Now you can read a new word!” Then the magic e: cat, cake. Then
syllables. Clap the word. COMF-ter-bul. Her mother shouted, “Are you killing

mosquitoes?”
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The Adventures of Lemon

A wWUsegnau 4 - ILLUSTRATION 4

taduu:uow - Under the mango tree
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“unfinauynsalvu”
Nrundulnsdnsili Waneduwlanwitlduinasn nuiawilneasl ldnwdenguesnin

“duillailonwauynsu” Wesarei “sullfienseuda duvenunitdudainerls unliduvenun
diueanidesdals wiuesdlvu 198l durvasuunlduesase”

= o ° U Y a t4 Y a ¢ o '
L'UEJ%I‘ViaﬂLLE]‘UWﬁ]u’]‘léﬂiuﬂ'l‘l&'l'ilﬁﬂqwa'lﬁillﬁ‘d‘LﬁEJ‘Iﬂ‘Vi LAIWHNAIIT comfortable

nihaafudiu wieuiudsnesudans luiesasmunesiu / kamf.te.bal/ leraudnlnaidng
A099U ﬁaé'\inqwﬁusamu?sm uazUszlonmedsaulsylen

“ﬂu” L‘u&mﬁ “mmanq Frauunsanti kamf tuuviag Wunsaiu aml,aﬂs] Aofutawe1ad faii
wihawileus e nduth Sunin schwa 1uides ey 1wg mnaamaﬂummmnqw A

dousy udanaglnad e”
uzuMInAEInesselEnT {udslulnsdnwinadn comfortable
COMF-ter-bul
ugunyan grddulnsdniyndnada usunyasnasa

I v 2/ ¥ 13 1 o a 0 v
“iulun” Wesne “unliifosselasyaliilednuds Alvinndi uniaduwedld”

=
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“That is a translator,” Beer said. “Not a dictionary.” She showed Lemon a real learner’s
dictionary. The sound symbols. The stress mark. The speaker button. “Now you don’t
need to wait for someone to say the word. You can open every new word by yourself”

The door had a handle now.
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Sondesaouldduusiov
What Beer Taught Under the Mango Tree
fiRedaulnedwinalimelfisou uazilunaunadisnninndridnmiiounundanuti

1. Ardnwsiitaes lailduAdoe - Letters have sounds, not only names.

AIonys %@ (name) 1&84 (sound) A1

b 3 ey bed

t 7 oy top

S Lod YYY sun
P

m 1ou FIETEY] map

f o AN (Auvuuegiuiiuingns) fish

2. e Ay (magic e) - cat - cake, kit — kite, hop - hope f1 e ieAkaU uavinliasz199tN
AT

3. audiatiunen9aA - Clap the syllables: ba-NA-na (3) - HO-tel? laili! ho-TEL (2) - VEG-ta-bul (3
Tailas 4)

4.73887unauynsu - How to read a dictionary entry:

e /'’kamfte.bal/ I ' dENTIWEANNI - the mark ' comes before the strong syllable
* 3 (schwa) = e 1902 LU19 LFssinuUesgalunwdengy
o nAElw We WARIU @UASA - Press, listen, repeat three times.

@ el L. ! > v o
5%33 1A30auUa (translator) # wauynsy (dictionary) insasudaliinumung waunsuli ides
154U waEAIREa

uiivanefaunuAIus negrsisadlufufien

o

2 a X oA & A V1 ey s Ya v 1 1 [ k4 @

WuAnduiiou Aufiinavenliindnsdosnlaluduiu uazweliill welianuwuaesiosuniu
waweslundeuaSeansduignadaliuniu

Autulylainanun

& v = ' Y iy X " v % a

Wudueassauiingunilidneiu dalug liga lissnnwedndh sindiesanszuzdmn 2eavang
wihg auntlufudnluluglaglivesynyin nzndeuniodievesneaulssuanszaneimunuyu

a A a
aﬂﬂuaunaﬂaﬂﬂﬂi%@]
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= = o a Ay P2 v P @A
Lﬁﬂx‘iﬂisLLﬁ]ﬂSSVIUWUUUumLﬂW LAY LAY quauﬂﬁgﬂ\i‘W‘lumﬂiaﬂqﬂiﬂﬂu LaIVNBYNNINYU

'
o a '

wihsuAdsanIoeudsanszuzidiineguiirg Aunduvsledenassidunlutiu

-

“Juaninilafitueiu” aundunenenyn lduaieu “orfindutiazunvuasedioly udagiln
Lidoalndn”

Watuils Jodedda usundiuowedu WuaSwsnludinfiviuiionaduy
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wuesBuegnasUserUu felnsdwild engduiin dadundtne
uazlsismnegiinu sz nianaasevdsnudn savesndinasesegnindiu
i Ll ldldnelnu wianunaduniwilnegdn “winlusasui”
naliinou uzuNINoUWNU LHBAUININ “auuauns”

' v 14 ' A a $ v ' & a v o
navtida vussnaumela wisndetUauin anuwau nedulifilaseemiuRuaiunaundauiu

51 55alailentiga lwamBulnsdnyiduun vataunsaumngvadined nalauauuauuImnsatiu
Touaslwauu THaanlifmbeund udiundieslifuenduneneng

« " v o vl « oy . v N = = ) ”
Done, LUINA LLH’JW\]G\WQLUHJ]’]W'] NY “UBNLANIYITUITUURUARULAD DT1U1DN UIASAUNU

v L a Y v :;( 2V =]
HUWADIAUUULNU UDINUINU LAIVUIONTSUS Tnvedunaneluluwes

Two men came to the workshop. They kicked her father’s toolbox. Her father’s hands
shook. Robert took out his phone. He transferred three hundred thousand baht in less
than a minute. “Done,” he said. The men left.

A A a o '
V‘!ﬂﬂuﬂuu\iﬂluﬂ'}']uNEJUVILWa@a%J
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waweRvihdsurunaliosndiuiian
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v D A o v o 4 aa A v o P~ < PR %
nD Q“U’]El’z]’]E;W]ﬁUﬁm UBANINIYUIUULATDINADAYIN ﬂﬂilaiﬂ’)@’dﬂ&la’lqaﬁmﬁ]ﬂ ‘1“’;9\" ‘1“’3
wuunlwinsy

“yaunmAsU” Wown “yinnasell nuazlddu”

T5105n5ulwd wuulireeatin Bu auluaneiung “ldidulsasudh It’s nothing.”

It’s nothing dwsuiwdudslifiosls duiuaseuasiliufoifoussiuiiougnan dufe
deoaionamesluAnayludslugesdn siufeiioveweiivgndu

a & ' "o’ & o o 1 a & o =

ALY YauzewenuUsTuaaniiu uru i e IunaAniiasslieg duldliwinldau
meiu fuduniinldfumenisey densyaiily Aenisldnadnl

W Fda X oo oae a Hdya X w oo
Wnsdiluniindinenile Tsidsmduniinlifinende ualdiitumun
UsZuadaNaIuaIng1e wouvunaunAy

Her father bowed to Robert. A low wai, like to a monk. “I will never forget this,” he
said. Robert said, “It's nothing”” For him, it was nothing. For this family, it was
everything. Jae Hong’s debt had interest. Robert’s debt had none. But it would never
end.

43



AwUsgnau 5 - ILLUSTRATION 5

yryAcu - The debt of gratitude
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A o ac ' ' < Ao a v v v A
dasa1fingran Isiisanuzun lunundveansgradunianis MasSuntnunlfzieaduiise
wmeLASWUan SN

AawgIlaldyndnlvudidemen adesluynanudu Bunine uanilisy
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a ° o

“uzunildlvudes” anuenn ueslisvesuzunnnauulfy fefduhevinnuareinuides

v o A

U “peniiumiin @snins iyl udroudsedniwidumseds fug vugese”
nafinauuneynluduu adudu

q q

ac Vo N A e a a ¢ =
I513snluilaFanm wamduanliusidaSeanuuranuaanasiile

Khun Wilai smiled. Her eyes did not smile. She looked at Lemon’s hands. “You work in
housekeeping? How nice. It's honest work.” Every word was a compliment. Every word
hurt.
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Westuiunauveaiauiiuvnnau
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v

Tu BuinSas wadn “veunmAz” AunnAuAUEIY IszSBUA T Ineaindes
WesneauzuIuIungn udansygu
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unilnyniuue Hedmanu muuaiegiusen Wilalua” Wesasveenun ulwauzunms
A99919 UBINTA “ua19nt509”

“ayls”

o o as & a s o e My
Wesuadlunisauaensa Nisilsniliseaglusafauas aalnsdni laldasun

“unuiilaug i5eawn”

z L4 A L aw v W R

UzuMBY sesBuTiisalTuRn “WiRtutudumnnuzun

“qulailéiaudnuarutusnlng” Wedye “Guarudiunudlalug”
UsznAisendunsesnsdu Weslildserneu uniidesiogudn
At the airport, Beer whispered, “Practice every day. Listen and speak. Not only listen.

Then she looked at Robert, waiting in the car. “Are you sure about him?” Lemon said,
“He is good to my family.” Beer said, “I didn’t ask if he is good to your family”

wollnmuiidesaeulduiasou nadilng Ws wanu uiiedunenduvunawmeslednaufinl
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usinsyanudedldides uazlidlasis lifilasveningnuseda lsisnuenindeausenaniuv
Senquaani u3nA udaiisiz wasisenyatiosas

uiusoRdunUIBAdendn

WA feuuau iseusuUAss Tdyils gaaY Yasvasanewiiuiinifieriineesn desvesng
aulneiiaou dudiiaulnewaiin Fdanmanindsinguiulne aduduq loluiFesq Auagdalug
UnsAuae sl

TufAninflouFou isaidlauntunnidiou Medilsseniiusenuniu waisenuunluady
1évusnndu

usiisalulana Lirena ldinaideuezlsuanaindrin haha Tudespeumud

@

Wil aesUnuly yueusediuln uiuinveusedsegiian dsag#l Make up room? fiu

T

One moment! gﬂaﬁjﬁ Pool open, can swim
P a a % v ' P ' a Y ' %
wilieuaungaauiteinuaesd §yavin venlddnlasinedin usdslimeasin
anaUsoun TutheTunilanfoudn Nasudvedlsauwsudunfudusy usunduuwnuian
P ¢ v o A Y a o o ' L de a,
wlnesRausudnase Suddustisiinsads Tdsesduntlnuiassd

Y

sofwenlddaindindn Inglidaainddsse
She practiced for one month. Then she stopped speaking. She found an easier way:
videos. Every night, one hour, two hours. Her ears grew. Her mouth stayed in the

same place. Like a person who watches swimming videos for two years, but never

gets in the water.

A I s = a ' & oA e a o v o = P ~
Aunewiufiafasaazanis usunlaayaauniidesineds wihaavensedoullilioaesd
nou neudesdied a1iloveusoLoaupINaULT

o & o s . r's o g . 2 P
Juiliasaau magic e. cat wavi cake sAn. duaru kite leiag ludlasuan!!
COMF-ter-bul. 12/7% mau-wasv-in-iila. 555 dudau110 T

iflasuan practice every day. Listen and speak. ok ok. I will.

Tavomnuiiu luifleglsdnias @aalvaamtinnszanwing

Her old notebook. The last page, from two years ago: “I will” After that, two years of

empty pages.
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NITNIYABVDIULU?

FAwrituund - Words in This Chapter

sound
syllable
stress
dictionary
translator
comfortable
our bad
rumor
practice

sure

G

NY1IA

Asududes
NAUYNTH

inseua

auny

ARAALTT (A1YA)
I8

n

wila

Every letter has a sound.

Clap the syllables.

The stress is on the first syllable.
A translator is not a dictionary.
The translator gives the meaning.
COMEF-ter-bul.

Totally our bad.

I heard a rumor.

Practice every day.

Are you sure about him?

e NWANIA dnLdng - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch3

eusazuszlon wanuauass u

Y v A =

a’JGﬂLﬁU\iWJLSQW‘,ﬂWNQUS

vlua 1iulAflafiguiiieauidy - Hear each sentence, say it three

times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

7 uniSeuvesansasduazuuuilniinunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch3
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ACT 11
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THE LESSONS
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NITNIYABVDIULU?

uvil 4 - CHAPTER 4

The Toast and the Wrench

MDOYWSAUUS:ELD

S¥AU 1 - Level 1 ne 85% - English 15%

Ainme - o - A lulsausy
Hello - names - hotel words

@aviruw - The Story So Far
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Tise “Guunmuuduifsruzuzun” Wuasinawvesduni
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wedueguduailines dalustasiniimelinsalz veunnidudesvuufivreuinnines yu
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feaan lufiezlsilen anunsudevilisaidnuaende Tulanfiozlss Adewss anunsady
Aedudeaisemuauld

woadulustasiaugainglunswrmiafiadiuns udaesiie

Lemon is at the desk. The desk is clean. The brochures are straight. Lemon likes
straight things.

uvm'smaﬁ?mwn viewiitunieudd ﬂauumumﬁamawwauuamaﬂsuﬁ‘luaLanf| naatu
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o
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iseLRsu Isaufieunnegiiassi eniuegiafies Aemsgnueeiiv

Lemon is twenty-six. She works at the hotel. She cleans rooms. She is good at her job.
Today, she is at the desk.
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wduhdoulmiiouAuuuiung gaisuluAsiin "Lwammmuunmammuaa \Heatiudvn
3a3uuliflsesdunsiudiduiien aosdudiwdudanuuuil il Mﬂﬂsa willouganeauien
nwauﬂmwaqLﬁa’i,uswua'mﬁsuwu'lmﬂuuu wazyynd1 Totally our bad wigosUfinLIn
UzUISUE AT L‘U’]La’ILSENLLﬂaWE]iLu&lﬂ‘ULiaﬂ‘Uﬂﬁll‘ViTJ‘VIEl'laEJUE]EJ?JuVlﬂLG]E]u wagliiipeUden
Tilasau

X av @ i a ¢ X v D Mo v &
wignliuvniSeaesrungusednd sesunieneliiiuiuen wilinanessqiluau
5351A1
“Hil I’'m Robert.” lw1%N1AA@035 “And this is my girlfriend. Lemon.”
uzuFInA1I girlfriend iselddutiuasstiudy uuadn unu udnanlsidsnye duilaniiounn
mMaslyiteseda
“| played basketball in California,” tu1uanuun nanludlasany

WUNEVEENENTIN “Oh. That’s nice.”

Robert is tall. Robert is loud. Robert likes people to look at him. People look at Robert.

wSY_ as o a o v @ Mva @ Moo v Ay D3 '
nin I‘SLU‘SE\WNH']W'I&WU"I'J Lﬂﬂﬂﬂﬂwaiﬁﬂﬂaﬂi]mﬂﬂu L%Juuvlﬂﬂum'wmuuuwmmuz 154

J04lfiznAnanliung”

£ A = - X a < X P <
mm'wu T9YIUNILEDHNNUNEDIU 598TUVDIUNUANIVANYTULUU YUUININIUNDA ALUY
Usemeilanvos ldunnifuluaugiudu

“yaunnAziisn” tsenau urlui iemawluddafndeaUaeuluies 204

'
a

Isisnluldgudsnogluiuse wildwelasu

UszamyuiUadnAss
o M M ya - as " v ' < a .
guneauilldldifumiionlsdsn wilaldwenealilasues uiynauiuesedd lailviwsziun
t?fﬁmﬂw%al,ﬁaaﬁa usiwszwiidsnavdiulug il Aoanuauisluiiies wigs udlvasou

ANy mﬁmm Nummuﬂq Lﬁ’e]L‘lelﬁW’]‘ljﬂblﬁlﬂiﬂQuu‘lN wnuasluseudeut ldlduuutinyies
ey uiLuUALRf & anui

aesessulilunszans iugtmemavuns duladin udmmgaienines
LWAUIN

“Good afternoon.”

uzuniinuselenail suegluiisemilounasiilétunniu

“Good afternoon. Welcome to Andaman Sea Breezes.”

“Thank you.” 1181 “My name is Carlos. Carlos Silva. | have a room.”
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His name is Carlos. He has a room. Lemon finds his name on the computer. Room 412.
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The Adventures of Lemon

RESORT 4
ACTIVITIES LOCAL
— TOURS

AMwUsenau 6 - ILLUSTRATION 6
WwanvAuludoud - Two men in the lobby
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“Room... four, one, two,” U£WINATIE) LAZINAINISAUUALIADS

“Four-one-two. Thank you.” luw8ufgnisa udueseanlunieaszineun “Is the pool open
now?”

Uszleailugunladuiuazdunsi isenauwuuiinousunnnau wuuiindnauynaulueniug
[210)0)

“Pool open, ka. Can swim. Close six o’clock.”
“Ah. The pool closes at six. Perfect.”

wrldlaudise ladldvinutihudanla WwuAryAA1easeNEUN uadglufiauila the pool lala
pool closes laily close uzuladuaustail ndsulasuinsossunmwaUas Ui fiou 1des
LAY WALFIUNIN

Lemon says, “Pool open. Close six o'clock” Carlos says, “The pool closes at six” Same
words. A little different. Lemon hears the difference.

wndvAdmialanszitnide udamen “And what is your name?”

#1191 name 15049n He inanudeise uunluresnudeusitu uunoumnlala anunddad
ustlsianude

“UgUN... Lemon. My name is Lemon.”

“Lemon.” wndluinAthdeusuuunia fuzunrunilibuasses “Lemon. Like the fruit?”

iwoNBINzUNI UL WaIMB fruit Aswladn walil isowdnuti

“Yes. Like the fruit.”

“Lemon,” Lﬂnwuﬂﬁﬂﬂ%y’\i Fnuiu wilewasndalila “Nice to meet you, Lemon.”

158111341 nice to meet you uUatrezlsnndn ustsaiauidnvesiu sfugu ilsuiiofiduin
Ty

Tndsnsendeisomioudonminauds § liauiuseldulu uidueauiidonteuse
witeuguunnd Tibwidnyaneed

He says her name. He says it slowly. Le-mon. Lemon likes the way he says her name.

1% & & &
udaiseNWiuiieveawn
A o ks s & a P < v & 7 & 5o ' a & A o
fielauumanilnes taena dsesdnuans Ndeils ldlvlieauislfzegufer iWulieawrinnu
o A Moy ' A dvado D2
wodhilowuuilld devesweise Hen§isduussualailvau
wwolinenesdiovadlsidinay limefivnnaliues
< < A = v @ ' a a ¢ 9 v '
A1sapatuTeludynamzilou uddeuayandu nowdulUane wiiuaudned
“gaulanansiie”

UTUNINAANTIZONUNBUILIIUTIU H5AN1¥1Da1U wandnisansuaumiiounisning
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< Xy X - o g v o & A ] v > a | sda
AsARaBuNI19TU aun sy isessAedenivdslaliRausdusn LLa’JUi%@aWﬂﬂﬂﬂ

“isouBunseiivilu”

hdusginmds muiadaunlnl dudvmdrfuaualinduiniisede fhengiaud Wy
wiinauReusu sgnevasafineaniunmaNyenn TS

“pruanneliinduunudy Aunany”

“gulaildnans suluvingse” fdavii wesmuUseaanditaluuds “wunseslu”

“Huileagoang”

w s ' a ("“;l\l ' a s I o « o, = Tv

esaindmeia egameniing” Wiganveneuiames anduusenie “wunseduilsesli
duguates nwdinguseads iiilalvu uidunalaua hello iy thank you aganvinlilsusu
Yrgnin”

uzunliifes selireides isauadnlustasiauiniaindea linsednase ududundulum
sodulnvaLse

v v & ¥ 3 0y 2/ R4 ' 2/ a
MNNAIRNURN ‘{j’]L‘WiUu‘Vi’JWLI’]LLMU"IUINHWU"IQJ"Iﬂi%‘Z!U

“'{j < 1% quDy a = & % yu\lna yI ' n’l’wvlﬂa
TVAUNRUALLAIUS 5\?“@\15““\139\101“%6“%9138 ATYLAT YILUDINT LU Y1IUIL LUDINAR
< 1

LYULLY”

“Uniiey eeinsluvenlasusaz”
“Unlsivenlasusen” Yuindy “Unudazianlinuianuits”

Fananiune uladmnau

Wutu Huemnsuumihaesasluiiungiaddinasieusasiuns lrvesnaniunegsuan
Aawngdlanaiilfy ldasealiynaudu veswzunimudmasawinniounsiasuaud

o X o & Y= W yaa o 2 = i W =

aunzanaTuaAINUiNT WWrauidnlansuiiuin ndudauiingreiuenseifisuasyeenin

o Ay i da o & W v a an a

AT AudeaETuaegN Wudanedig misulasinguseilifilasia
TsiisanUalanlagnediungy waignTudu snuiog
“To Lemon!” \@gaivasaulfizdes Wuanues “My girl. The best girll”
wunuanelfizanuiInILLUULs AawedlasnuiaTunAnsani udeas
wSad » PN & ' €l N @ o a4 Ly
nanaamsean” auugilanaiung Buuduin “wiignddlinemiudadenduuinndn

T5133maisnz witlouwiiauyn wzuiiIsIe Ins1EnAuiILEY

The wine is red. The wine is bitter. Robert talks. Lemon listens. Lemon smiles. Lemon
smiles again.
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IiLUiﬁlLa']LiﬂﬁLﬂﬁJU']ﬁLiJ?J’JULﬁWS LS@\?LW@‘HWLLﬂaWBiLUH Liﬂﬂiﬂﬂuslﬁll‘lﬂﬂu‘ﬂﬂ ULUNINSNWI
ATITINIE EJSLIGI‘S\Y\NW’J" LSE]L‘LJULLWUVIH&JUSOJLLUU

wiluihveaise iseAntudieguilsuuatines e souduing
“Babe. Are you listening?”
“Ay” Lﬁaaséjﬂ “Yes. Yes, | am listening. ﬂmwmimmuﬂ“"

v

1515wy “Good.”

woldldiuas isauaiinumaisenny nsiznaEaLnun iy

a & o o v a0 ' v oA IR = a v oA v ¥ oo
AUUULTDNAUDIUTURDUANN ‘11/&‘14@?]9\‘11/‘168\1!,1]919% nowsuumManwanann anelioludeunedu wils

v R T o o o o My o N Y W
FanzddundadiinIesiiauviuiseamuvuin UssuadinauandrelalavduuvareUuda du

)

Wuveuse sawsisoluviteulsasy Aludlaslddusn

guesnaiinaufeafiunnau uiunies 8193 v1¥eu uaraiueiugwalerngalilalby
naunuzuazdld wisenaumeginluululan
“Audnuudnnsean”
v !

“Auidalnzne”

nasuvrannunlduiasslu fieveaeianowduseauiin drn linnududvenfien 151l
astane Liflasynegls liseana

navuniniu dewewesludvemusteswiefidiu dedledesiineuin udrress ne
Tunmenana idesiitselddunmisdin aulirednindududesiisesn

Aouuau uzuMdunnnszanluiosi tasdiasuIunIunG wdInseIu

“Lemon. Like the fruit.”

Her name is Lemon. Like the fruit. She says it in the mirror. She says it one more time.

Lemon.
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The Adventures of Lemon

fAwrituuni - Words in This Chapter

hello avan Hello, my name is Lemon.
good afternoon alanneauung Good afternoon. Welcome.
welcome fufeusu Welcome to the hotel.
name o What is your name?
room 199 I have a room.

desk wdnes 1hy Lemon is at the desk.

key NEUL Here is your key.

guest wun The guest is tired.

fruit wald Alemon is a fruit.

nice to meet you ﬁuﬁﬁvlvﬁ'ﬁ'n Nice to meet you, Lemon.

€3 Wle wanu SAde - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch4
HawsdazUszlon wamuanuass udrdndeintomeniaselen iulilaiisudieauia - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

7/ uniSeuvesmsasduazuuuilniinunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch4

nnvesn15aed - CARLOS'S RULE
The Anchor Rule - nnauai$o

“In English, the person is the anchor. No anchor, the sentence floats away. Not ‘Am tired.

Say ‘T am tired.”

“Qumwdangy au (Uszs) Aeausise liflaue Uszluanassmeld agyyadn Am tired Tiyndn 1 am
tired”
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uvil 5 - CHAPTER 5

The Orchid and the Script

narelinuunnavo

S¥AU 1 - Level 1 ne 85% - English 15%

279174 - G118 421 Asaly - Agnm
Where is...? - left, right, straight - please

Wrugeu uzundusadiiiudoud sanin ddafascdesiiunssegdneuu Auandmdu
weouh Aulwajdmsueiuin duanensdmsuasyinein wetduduluimnd duauliwe
wWasu

v &

o o & Y] - N a % v v X g o
N"IL%ﬂm’)‘ﬂL‘W\i’e)aﬂﬁ]']ﬂLﬂ‘iENEJUEJ\iEEUE]E‘J:IUNE] wamaumamaammﬂiumquw‘[imw%atﬂum

da a o & v & o & o v & ' | a v
YAUaNI aDINLYUYNNUIAILBYAVINGIUNTT U']LWCUUUEIﬂTWS‘UE]lINWHENﬂLLa'J
Lemon has a cart. The cart has towels. Small towels. Big towels. Pool towels. Lemon
counts the towels every day.

v
2 o o

o o’ ' v 2 v 7 : i o)
hilayaaudndvundeulildianines uzunmgwiudiduasmile nounntauteaudn ol

q
a_ a <

Weulssloan1undenguaisaieiiaussas s unu inedinudnsdd uvielssleafiafinines
4 o vy da o d
andvesdinli Aeuseleaniviesaunaosiian
Alildduauladie uzunid duands ndriddlasuedadinuly wiezdinselalans
2g19NINNALAR 153euanNd LsaviesUseleamiloutinuanaviaaun uazanuritaglituunauluu
audauilsiegluayndvun

Fah has a pink notebook. The notebook has English in it. Fah reads the notebook
every day. Fah is afraid.

WU @dinssunvnieeawsidvainnsediunisassluidnun winamilesarniiendunanafu
Ardasnsaiui wlewinuansiladwdoasentuni
“Good morning! Welcome to Andaman Sea Breezes! How may | assist you today?”

v v & @ o a 3 “r
NYUABUNAULUUNBIINE WAL UEIDDEALATIAY L3IUATAUIYE “G’day. Any chance of an
early check-in? And what time’s the pool bar open, love?”
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sovduveaihlidvdu uangunfduiuiiegdraaiunnmeesiniandimounasenna
WiloulinuanINaNUNNAIwIT

wzunldladlayndi udisal@duiin check-in isaldBu3 pool bar islddum31 open

¢ v a X a v M oA & X% < P oa a_a

uazisoUuElIdNRnT uidlunase auniloseenliieasae uagesiniuissuasslan
a9 wAtULDS

“Ah, yes. Yes, of course. One moment, please. | will, I will check for you.”

Hunds Malulnsdniiisng uzuniiuiiihdufewsdudanten adundideun Afundy
wwoudszleafiauysaliiuludn Saiulumies wileudwanihe

“Early check-in is subject to availability. The pool bar is open from eleven a.m. to ten p.m.”

uvnBuveunaanAulutase Amnelesene fewllsunzeniung SnileUaueusunilou
Faulw uAINENTINNIDNLUTINGA

“upsozls”

“Wanpz”

“early check-in uadndniesdeunaug” fuen \@auth “ileiseasing auviaunti
\nthnesiesdiwinani”

uzurmsnuti liwaogls isejuddausinouiindauey uinswasenluagrilifiuiu uae
wzunldvourililasidu

“Early check-in" means you go to your room early. Lemon knows. She does not say it.

T o a da A a S P~ BV o a 4 o«
Uneduny wunies 412 fuasunnaeud fentideiduniaiuuiiniun ntwindvalaing
warihwnudumilouauuini wirgaalnesvei

“Excuse me. Where can | buy aspirin?”

ABusesduNNANT udsuvioq “Certainly, sir. The nearest pharmacy is located...”

udnsenngn Usglealuayalildueninduvisenegnsslwu aynuenuadniu is located

A1saease Wlauin wile udnladnass lifideseanun

Ao o o Yy & o v a ' o ' e

wzunndudanenliioglnds wudmihvesinlieu ldlvanundisssuan uiiluanueieindn

ni1iu AeIeveIAUTSRIIfdgndule
.. v P ' A v A v o P

aspirin 159390 B1uAUIA WuNUBUBY pharmacy Av31uvIee) where Aa 7ilwu isadnou S1u
vwgregUateyes nsaluudaidervniwiu

wolildnslaazyn uivnvesseynsenluneou

“Pharmacy no far,” Lﬁa%’lﬂﬁﬂiz@ “Walk five minute. Go straight. Seven-Eleven, right.”

o A dy I a s <
\seviilaiaenvnn wloulnusudusineslud

58



A1SapaNRIdiBLse WAIBY “So it’s not far? A five-minute walk? Go straight, and turn right at
the Seven-Eleven?”

“Yes! Turn right. Seven-Eleven.”

“Ah. Of course. In Thailand, everything is next to a Seven-Eleven.” 1w1wiaisng uaasiulumiin
“Thank you. That is very helpful.”

wiveuauih ldldnszineugn wiiwseiimenew wiyamiieuiivihdsiasdiudinis
vaua Wanwdnuiideus feduduldianiines

udIAISAeANTUN LT

“And thank you, Lemon. You understand English, yes?”

“A little.”

“More than a little, | think.” L‘zn%‘lﬂﬁu‘fumﬁ'um “You listen. | see you. You listen to

everything.”

Go straight. Turn right. Lemon says it with her hands. Carlos understands. “You
listen,” he says.

wRnesnUszalu uzundulisegiuvuaiunenld iselunsfniFosiueswuuiiundou wwoundls
WI12MIIABUYEIALUINTS wikeauiyaiduiglinaunung

aainnwinudundniideusudnn weauasnudenth luunieuauliviudredueylsdn
2819 uruMMARudINaee pauniiudNIuaERdvLNaULlRzus Ut UNTZIAY

“niilaunleflnu”

“UULAYTIBUUNAZN”

s 4 v d o w9l 4 vy W . v o

Preuvniluniiivesdu” Andesdu “pilniveasefedadiu iWilalvuu st naueniim
ANlneIYesIUBn”

4 =) " v a ¥ Y a ¥ < g

VioeReu uithudnassaununtAud1usu

Uszaln Uniegiudnun fentlsfieuusdindqu Snilefiogenarenen

“Dasyadedin” Jnigan @oavnuiaund “Unldduus Jruenaeindiulswusuiiazetanin
Urnuneaudn inseuzunvatesiuile”

"y & o W w o = % = Y a

withuaunilsdandn dwduasauiey ahayedsunudifueenty

ignegananevennswmtiuzu “fumzgn Auniiesnues”

“Urpy wylalldesnliidninens”

“n” Yieyiteas neumela “wyuglafiiuly insslannausudunsdadiaies”

uzunupsuUszgIiiaiuesnly weliidnasle egredosnlivanun wseddndnle Al
IadinsanssAozlsiuzunilill Anduaneiifnedaniugdanis uazaymauaniivirauminnini
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Tasuiiu

v b & o as o & = v ' v v ) o o
AauiIA1 Wunaninisunil Aemsiwseuiesnouwunueu ueudvios 412 \Ualniusies
Wuyuiviu Mendrelddirmieuunueu musssuleuvedidaasn

(34 [ a a v ¥ 1 o 1 @ I <
vulfzrinnu Tayaladnald ldldayanudainge widuayaniwilne arediowmnuszau
Weourin “veunm” “asey” “iin” flazussiia uazussInaNeER Woudn
W = Lemon (like the fruit)
o o Y A 3 av 3 v o ~
isesuiuntimil ndeuiuezlsiliaisiiiu udesnainvesludeus

Wrtusioun mewserdnluianuazenn finssmuusiuianieguunieu drenauldngndie
Tutnluuiniegresziinsea

Thank you for the orchid. It is beautiful. (Carlos, 412)

15081uuAINASS thank you 1583 orchid audunaaeld beautiful wUainane ises1usennnAl
neuselen Wuasusniisesulssloanusenguiauseloald Ingliilaseae

o a

usien orchid iselsagldBulasna ieBufisegdnaiies Tuesiidslinduayvoay udainas
ilailevinnansd

ionBulnsdnyi 1deuruLeUuUan 1w riuueuady TuausueuwauynsuiidesTnanl il
Tésungaing daeg lorouahRuitlildUauunuaulnsdwinariegsunal

L5OWUN o-r-c-h-i-d

/'a:rkid/ Iadng agntiwensdusn OR-kid laily 0es-Ta egreisoinn ch Tudillyly v us
1Uu A isenadlng idesguelslulnsdwsinadn orchid

“OR-kid” uguINIZIU AUlloLung do3nSa doanened “Orchid. Thank you for the orchid.”
Tiaylnanddiumedsezg “qeiulasgn”

“funanwldazin”

Hiayueusouuwuuiinesruiuld udnsseenly

wwarunseawduinu udnfulilunssdndes dreiala

Thank you for the orchid. Lemon reads it. She reads it again. She can read every word.
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FAwrituund - Words in This Chapter

towel Andasa Can I have a towel, please?
pharmacy Sruvneen Where is the pharmacy?
where A Where is room 4122

go straight assly Go straight.

turn right e Turn right at the Seven-Eleven.
turn left Berine Turn left at the beach.

next to 4199 It is next to the pool.

help Liel)] Can you help me?

orchid nangld Thank you for the orchid.
beautiful @e It is beautiful.

€3 Wla wamw Ade - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch5
HawsazUszlon wamuanuass udrdadesinemeniaselen iulilafisudieauian - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

N : -1 . ) ) .
/ uniSguvesnsasanazuuuliniaunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch5

ngvesn15aed - CARLOS'S RULE

The Feeling Rule - nAw$En

W

How may I assist you?’ and ‘Can I help you?” mean the same thing. One is a script. One
is a person. Be a person.”

“How may | assist you fiu Can | help you wiawileuiu uisunilsieuniessi sndumenuaie andu
AURTIE)”
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uvil 6 - CHAPTER 6

The Motorbike and the Promise

uaLaSTsANUAT YU

S¥AU 2 - Level 2 ‘8 75% - English 25%

yilé - eennld - &
can - want - have

DI w¥ A A o Ho =1 > o s o 4 oo W %
ase Wdsliadned uzuntafiulaunvesiedediuszgsaesn deuniosdandudammzdu
Innihdeafiunauilissss agirwameslufiirduduamsamiintdonsy

o
A
)
Y
Y A X ¢ o % v P A o
a1nAdiinfgnuuruuziamesledailenindg uzunaldnaundesnnzaiunauuun
Jeniunesveslsausuisuaunuang lnduegnlvudnuimasaesn lidlaslugundinla

Faruduvadlas
Wuwuniies 412

widaneyua naduanse lufiozlsiintu Salud nalwl inseslewang uaileu wasumela
1BIUIRNT UAINBIVIDINLNIBUILVOANUYILLHRDAINLNIAN

ULUIIDOATH nOANNINAUTIEN
“Good morning.”

“Lemon! Good morning.” L‘umﬂ‘ﬁu f]m!uﬁmh “l have a meeting at seven. In Krabi town. A
cashew farm. And this...” lw1dusimasluAduas “...does not start.”

Carlos has a motorbike. The motorbike does not start. Carlos has a meeting. He is
late.

o & o + day A a s o a &4 &4 = % o
UTUNMUDIIDAUUULUUNNDHDU ‘111@1/]?1 VLSJQ‘VIEW]ﬂLﬂE)i ANLEAYY eninsesleaasii uuadnuniu
=

11 ualwlaiun iseilsas Wariasaududne Asdanimiiisueanung dd wind
a o & Y Y oy 4% 4o« = o 3 S Y N

wolawnzaguivessies Tuluiiddsmiiu luarwmiedu uazUszuadnuilaia wedadu

Tisonnlinusongduim “saliidontude gnhedndeniunn”
o o 2 v w o X ' 4o Y oo o W oA

iwonenifisusen Wared w1ziune Auiuyu wWhannwied udrdundudily lduduiuly
LivaauAul aundiodnld

“Try now,” L§@UBdAN

A1sanadinneua nadu n3adlonilsil @oefl udfia l@vuAIsalIaNefITUNaAUTinnaY

LN
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Wwnedse Unading
“You can fix motorbikes?”

“Yes. Can fix. No problem.” iseLiniianuein “My father have shop. Motorbike shop. Before, |
help him.”

“Your father has a motorbike shop, and you used to help him?” L?J'W‘\l,ﬂ%’ﬂs] mﬁauw‘lﬂﬁ’Uﬁ’a
109 uAnzuFInvmaliseil has 13y have used to help 13l before I help isainugdul3luin
wileuiutiondianldnszidide

“| can not fix motorbikes. | can not fix anything.” 1W1%1L51% “You can fix motorbikes. That is

amazing.”

Lemon can fix motorbikes. Her father can fix motorbikes. Carlos can not fix
motorbikes. He says, “That is amazing.

widluivifleuiiseisdiungu “What is this? In Thai?”
“Wailouaz”
“a... iieu?”
“iieu” senntie “iweu desansi lailaiitou ievlifinnumanesz”
“Wadipu” L“U’l‘mﬂaﬂﬂsﬂ ENLWEJL!‘L!W] UAANILAN “In English, it is a spark plug.”
“Spark... plug.”
“Spark plug. Good! You teach me Thai. | teach you English. Fair, yes?”

. v ' < =Ty v X A Y o 1 % )
fair 15013i53n usisouiiaNFlUNEIYT wiTTitse waiviuaned tsawmla uanfiu
Wi efsTIN

wdslaill in3esiiney uwiinnBuils uessewmiieuidindulasslsunsegig
“Lemon. | have a question.”
“Yes?”
“Do you want to learn English?”
woldldidnlannd usiseidilasdn want isaidnladdn leam waziseidlasnan English
“l... speak English. A little.”

“I'know. You speak a little. But you want more, | think. | see you listen. Every day.” luviga
LLa’)amWﬂﬂ']‘lfl’ﬂ,ﬂElLLUULWEI‘L!G] “gyINITEU... NEBINGY... InuaTy nudow... THns uuwﬂm
e

wrunminsuiivnldlinse melnevsasviieuaudeialigeiiothaier Sudiuasy us
Taireedii

“ylung” 15ea1u udinduldinwiealidnla “Why?”
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The Adventures of Lemon

“Why?” lw1AAAZWIY “Because you listen. That is rare. And...” lw1dnainasluangsfininios
agj “...because you fix my motorbike. | want to say thank you.”

Carlos wants to teach. Lemon wants to learn. But Lemon is afraid. She does not say
yes. She does not say no.
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A wUsgnau 7 - ILLUSTRATION 7

Kouieu - The spark plug
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winveuseilidvmaneideayanioniu idesluig “dniluimainduu” doaih “wihn
vousefedadin” @usnauneila nlildneezls uwinsasonsusnasanin uazidealsidsn il
weauaeinsouniseuesls

“pyfiasAnnauAz” 15BN wauUaled “I must think.”

“Of course. Think.” lwwlsuLaInaslUd auvuan “If you say yes, bring a notebook. We
start tomorrow. Six o’clock.”

P & ' Yy ' & v o
uawndeenluneauulng Iwinedunsdees naslunaadding

& v a v i v > 1o v oo a &
Autiu Unuvesuzunmiudrduuuuasliildguinu wiunsduvanduliden vussiusuniou
filasazugs wenadsumouynAu

“wuniisazasunudingulivy” uzunyedu “wiez Tiluafemaudnau”
5 o o ”
uametauasiud “dsavaelnu

u.mua\.1 ”

v ] '
2 a a [

“araulaee” uueednAa “Nazliununiunse udmlsidsnazionluliluu vredslaluy wuve
FOUUIAVIGNTL”

' 7 v v < ' ' o
“laflguuuin” uzurmihiou “wonduuun wiuAssINvaURN NYYeusalTYN”
“gausalinss Hisaoun1w” winadne dnundiine “udlsiliniuseds”
' ° Y v ' v a a a
wzunlineu AMautuAegnasiwmiioundunnsiasylilulu
“ L L v ” 1 1 = = v “ 1 A Y A g’l 1y ad 1
widluilddnezlsurgn” winase @eauias dedadnung “udegndu drAunulifilsidsn gves
wenlufiuga isfnyeynaiun”

'
o

flovowisiddsesuBunnilngananse nd uAR3 U uddNuduse
“pylaifunzuad” uzwnme “uylinedu”
& o a M My ' = Y i a G acs
wariiuAeteym isefn wildldnn sziselineduasuduniuben nnasanlsidsayaunu
150 NASIIIEDNS U IHonya lenTuli iseldBudsswusinuindulugniiuuusinselusesa

Her mother said, “Don't forget. Without Robert, your father’s workshop would be
gone.” Her father’s hand stopped for half a second. “I never forget,” Lemon said. That
was the problem.

“I can fix motorbike,” uzw1IWAY avdElnUselaanyaiiiowt

. P o X % v i v A P v v <
“Motorbikes” “uawATuA Unnduneidna “Aosdived W angeuldnatadu deadu

motorbikes | can fix motorbikes. HULAUNUAUNTINNAY W3”
“unfusinrwnu”

“AMUANANTENSINGY” NUBIBnaN “GG wlain tauduIn Noob wladi flels Wy noob”

“uaseglsiuansan” wivwduniwls “Audnaneu”
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N A ¥ ma, v o A - v duy
wedudsu waiweudielundunuiw Sulduiniiazlu Teflumleunnass udrnuimildlinss
AUIULUN

“nainlamy”

v a '

woduvn uealumeailudaulneg

“negeusailiumsegUden” wonnlufian “Lifllasasuneluiesseu lineg Tiveass T
werhe udaliaesdnl Weldeugnuuuiv”
WBIUAIA

“thilauseuliigng Tianass ignihinlagliin luinezgn Auuuuitiumen”

y U

Her father learns by watching. Her father learns by trying. Lemon learns the same
way. Her father says, “Go”

' YR as

Aouueu Insdnwidu Tsidsnlnsun

“Babe. Sunday, lunch with Mom, okay? Wear the white dress. Mom likes the white dress.”

“Ag” L5ANBU “NiNAL NYaeL...”

“Sorry, babe, | have to go. The guys are here. Love you, bye.”

wirsanglunauniseszynau isetanesnsdniinaeiinas udjivintadanmanladlaile
msziseteh lifazyaezlsde

anunsslarenislieennidunisyvedas uwiuneess siuffenisdousiies auwsiuddaiesh
mldine

wwolnaudndiufies HBuYesdUINIaRIYe19aNN1NUNKNY W00 TndININaDIluar
wwedslulaneiu

a a a o 1 ad ' g; S 3 =4 ¥ U £ 4

1euduUINNT Anzilaumin 15105n U uUa9eIll @ULALUIYM AIAURDUATTIIW T

g
v 2o a o & & a & 4 o o

LALsENTURUMARIINTEBUS Waull nilswudessesun

159219UNNA9 Y9I aE et

She took out her envelopes. She wanted to write “Robert” on the empty one. Three

hundred thousand baht. At five thousand a month, five years. Then she counted what
was left this month. One thousand two hundred baht. She put the pen down.

Y o 1 X a ' ' o 2 o v oA P o
W Iugetu isenduayaanlninniruesssdeuntinain Undmdesmiouudenuzund se
Wantiusn windeinalan uaadisudesiiesacld

Lemon
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The Adventures of Lemon

a A a o I o @ A a A a
AMYUBLUYIUME] AT L‘lmymﬂmau urshududeveass lunmwilisalienaziSou

AuangBeyyInlildaSdeuihemsdmnluady “luusmsiavdmdununszesen”
wivenmeideslafuuuieafuiildwannises “uaziunsWauwinausie Auan fuan”

P v o a A va s ™ P Y oA
wnluanse uruniduegutilsenasy ayndmvasnenlinen aArsaeaiasesgudd Inunaes
uiuulfy

“l want to learn,” L5aU8an
wdy sesguiludennnauludauin

“Good. Let’s begin.”

fAwrituuni - Words in This Chapter

motorbike ueLneslua The motorbike does not start.
start Ba / @nnde Try to start it now.

fix L I can fix it.

wrench Uszua I have a wrench.

spark plug ey The spark plug is dirty.
meeting AMsUTEYN UAlNY I have a meeting at seven.
learn 1Sou I want to learn English.
notebook ayn Bring a notebook.

amazing Wewnn nite That is amazing!

think An I must think.

[ nARNYU onLdng - Llsten repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ché
‘WﬂLLmﬁw‘Ui“’Iﬂﬂ wmmumuﬂia LLa’JaﬂLammmemwuﬂﬂiﬂaﬂ wuliilaiteuiiioauidu - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

/ unissuvesmsasanazsuuuilniiaunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ché

nguesni1saed - CARLOS'S RULE

The Listening Rule - nnmswv

“Before you speak, listen. Listen to the music of the sentence. The music comes before the
words.”

“Aaunn Wil Hadesnunivesuszlen aunsunneudaue”
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uvil 7 - CHAPTER 7

The Kitchen Island

1N1:Na1vAsSd

S¥AU 2 - Level 2 m8 70% - English 30%

Us861U + N381 + NTTU - Wnluu
Subject + Verb + Object - | am from...

ﬂs'saaummmwaqsaaimawumq 1naaauauu1ws ﬂa'N'J‘LlilLL‘UﬂNiﬂﬁJ’lLiEJ‘lJ‘VﬂﬂllEl’lﬂ\iﬂUNﬂ
ng Iamnul,ﬂaummj'm ﬂ"lEli‘UﬂivVluVIﬂ’ﬁ'llluq‘Vl u,mwawnimwu As8ev duAldusinau
LWﬂ"INﬂULﬁENQQViSﬂQ’]ﬂﬁ’)U

Uszguasnianlalindsuiu aubunindungled Tuuenga uaglungmsrananuasulwadnun
wniwesiududeulduuuwidruenziou fiululvajdudeduiuig nasana wiiounn
Ny

nansiesiliniinasiiurunnlug) weaglaneg lifinntailuias souq mmamam A15ae
ataanils nsemtihfinszauilouu Audoasauvis uaznunasud usuntmssig aynd
wideregnsmt fladumiiouuusniidiilseFou

This is a kitchen. The kitchen is quiet. Carlos sits. Lemon sits. They have paper. They
have pencils. They have coffee.

“Okay,” m%aaawuﬂ LANZNTTATWYLUNE “Today, we build sentences.”
“Sentence... Usyloang”

“Yes Sentence In English, a sentence has three parts. Like a chair...” Lman%u FJﬂLﬁ”]’Sﬂsi
914 mumumwua °U°U'1V|a“°1n “One leg. Two legs. Three legs. Three legs, the chair can stand.”

WNTHUVUNSZATBAIINE
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+*

y eat

Uses1u - Subject n381 - Verb 1554 - Object
1A - who i1egls - action fluesls - thing

auv 1ind8ula - Three legs, the chair can stand - Wi + Y + 917
Subject + Verb + Object - Us£57U + N381 + NS5

”

“l... eat... rice.” L?J’]%‘I?Ia%ﬁ'l “l'is the person. Eat is the action. Rice is the thing.
“au... vhegls... Averls” usunyadng Wunwlve
“Yes! Person. Action. Thing.” [@gudn
You + read + books.
She + loves + music.
“udndnlufinssuazaz” uzunmaiu udriirianuduntwilng “Sorry. If... no thing?”

“Good question! No thing, okay. ‘I sleep.” ‘She runs.” Still a sentence. Two legs, the chair is...
a little dangerous.” lwLNAeiLATBleN “But most sentences, three legs. Now, you try.”

NzuTURUEe An 1o
| + clean + rooms.

s -
A13ADAUDINTTATYUIU LAIVNAD S
“Rooms. With an s. Who teach you this?”
“My brother. Nong. He says... many rooms, s.”
“Your brother is a good teacher.” 118 “Perfect. Another one.”
ULUNANDBNAT UANTBU
You + teach + English.
“Very good.” lwénutin “One more. Be brave.”

o ¥ = I3 ' =

LEBUBDINUILYT LAILYYULIIE) nauamﬂaau’la
Carlos + speaks + funny Thai.

s ' P P P 8 o o v o ' '
A1FARAgN waIsIZaUdeIuiInIuN esiiszvesvidsiedduasindiadan lily
Woshszineiaudulddunuulsidsn unludeaiusziivgaoenuinsizdiaie

“True. Very true. Three legs, and it is true.” WATAN “You learn fast, Lemon.”

“Yesterday | clean twenty room,” gU1INA Qmﬁ]ﬁﬂq “Very tired.”
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x . Y S oave A de X xEE X, oy
asniimsaealilayauseloangnlidumniiounaeul winAsnintiu vludramddlvadiies
yiiuUain Weneu afn udIaNAL
“Yesterday... |...?”
ULUNINDIUVDAYN Ut aunAslnavevT Lartinesn WiauAed1auds Iarasdad ed
“Yesterday | clean... cleaned,” 15@%n “I cleaned twenty...”
p X, x L, ax o, g
A1saRaYaDaily Uiy uaEl wileutduriedluisong
“Rooms!” 150WARINTIINAILA “Twenty rooms. Yesterday | cleaned twenty rooms.”

“Yesterday you cleaned twenty rooms.” ﬂﬁaaﬁwé’nwﬁﬁsﬁ’m “And you found the mistake
yourself. Not me. You.”

v P -1 P o o vy ga N1
uzuidnuuang luen Ndeul wyaussleangnlviiserls isewdnuii udndu udasatise
wied wazsaiinsevrliay

“Why you not tell me?” 159014

“Because if | tell you, | remember. If you find it, you remember.” 1184 “From now, when
you make a mistake, | will not fix it. | will point. You fix.”

“Yesterday I clean twenty room.” Carlos did not say the answer. He pointed behind his
shoulder: the past. “Yesterday... I...?” She found it. “I cleaned twenty rooms.” “You
found it yourself,” he said. “If I tell you, I remember. If you find it, you remember”

Lemon writes sentences. One. Two. Three. Each sentence has three legs. Carlos
laughs. Lemon smiles. It is a real smile.
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ATwusgnau 8 - ILLUSTRATION 8
mNavAsd - The kitchen island
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“Now, this room,” ﬂ’ﬁaaﬁw‘jﬂ “Make a sentence about this room.”

uzuuedluseus Gifu 1 nsenzuvauuus wmeniseivgafientinesiuiinanivi
&ouey ulve) wiln deegnansioslang

“&uii... What is this? In English?”

“That? That is a kitchen island.”

“Island?” 15avaanAa “leduaus uwainme wilowmedn sulildinmeugag”

“No, it is not Koh Phi Phi.” a1§aaadu “But look.” lwiusautatiinesdneg unsveuiiull
naon “Water here? No. Wall here? No. Wall here? No. It stands alone. In the middle. Like an
island in the sea. So, kitchen island.”

“agnanenia” uruname wdausg “nzitlifinga hifdnvieaiis”
“And no long-tail boats.” wrtlsasiiia “Now. Your sentence.”
iaibutng ddlayniasnus

We + sit + at the kitchen island.

wzunuesUszleafiseliow aneledjuitu uidugn duldlyuseloaniseviosdainayaves

; '
a &

Tas fuluuseloaiiseasiues Mniesdiisetsages tsejdndnhutinveiu mdeusiuiifnu

We sit at the kitchen island. It is not an island in the sea. It is an island in the kitchen.
Lemon likes this word.

“Now you teach me,” A1$aaauan “How do you say ‘I eat rice’ in Thai?”
“Hl... 108 WY... FUANTIY” ULUIWA “DIHBIBNA NUANTY”
“H... Al... 477” M1savanany uaialy lwIneInsEA1Y | + eat + rice udIMBIMNTED
“Lemon. Look. Wl is I. i is eat. 917 is rice. Same order!”
a v [ L4 & a = o
UUINBINTTATY 939078 A viezls duels mwilnenBeawuudisiu

“In this, Thai and English are friends,” A15aeann @eshudumieunnioedud® “You
already know it. Your brain already knows it. You do not need to learn it. You only need to see
it ”

Uszleatwiliuzundsieluuu iseAnunasniintusinguiduiunegs udunrsdiuves
uneliy isedusguuiuinAssLAn

“But...” A1aa@uNil “One thing is different. In Thai, you say ﬁ’mma, yes? Room, then
beautiful. In English, the beautiful word comes first. A beautiful room. A red motorbike. A big

island.”
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“gnaneu uaIRBeTind” uruINe “naufuiuntwiine”

“Exactly. English puts the... the decoration first. Before the thing.”

In Thai and in English: person, action, thing. Same order. But in English, “beautiful”
comes first. A beautiful room. A big island.

P ) , | & o % &
winReiusednastalug dulngilunwndingudieg Yumwlngiieus vean
“Where are you from?” uzu1ay Usgleafiisaladununatuduunduiunss

“Good question. Long answer.” l917109NaNAINIUUNTEAY “My mother is from Ubon.
Thailand. My father is from Brazil. And | am from Los Angeles. America.”

“wiifuaugua” uzunye udmnegeldi “tuesrs Mmudaiuvesnn veulavatee”

“My mother says it every day. My Thai is my mother’s Thai. Ubon Thai.” 1w1tn1#2 “And my
mother says my Thai is... terrible.”

“Terrible?”

12 @

“ugnnn” wandaled uamsgnLse

“Mother of me... my mother has family in Ubon too,” 4gunauan “My aunt. Un.”

“Then we are almost family.” [W1WAdIE9) WllBUYAITEIBINIA UiNTUIFANTOUNY

His mother is from Ubon. His father is from Brazil. He is from Los Angeles. Lemon is
from Krabi. Where are you from?

' ) s a = oA v & T < a
NDULLYNNY ﬂﬂiaﬂﬁaﬂﬂi%ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬁgﬂ%ﬂﬂL‘lﬂﬂu\iLLNL! EJL!IVILﬁEl LUUG]']TN?JENﬁmaEli.ILaﬂ"] L3843
Toduluan ddaudng fiyuuieges

“Homework,” he said. “A crossword. The clues are in Thai. The answers are in English.”
“Cross... word?”

“USaundnusled” wine duflsansuauuzundenauiiise “Words that cross. Like
roads.”

Carlos gave her homework. A crossword. Thai clues, English answers. Words that

cross, like roads.

Autiu nussuganszanwluannilaise Weuriin HAPPY asluluveusniiviulaglaisnudily uda
Usn1Adn “418110 noob” UEUNIRBIAUBNTIGLAT LN Yatiudaau TODAY
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NITNIYABVDIULU?

winwlifirdeuentszgada fudheenauuindn uazfintdaeuiuiu Sauauniduegdn
WNWA?

Wenlnsdnwidu gudh nmlusefsuituaunilsiusuniesinimeia Baiusizegaenu
manimesainoun waslwddugue quiliouainluazaswasain

uE

AnAunsdwsildnszidn udniuanlueus duseanlaifideududdes sedouAunuuiiu
wmaeUudn

FAwrituuni - Words in This Chapter

sentence Uszlum Today we build sentences.
eat fiu I eat rice.

read 81U You read books.

sit ) We sit at the kitchen island.
kitchen As2 The kitchen is quiet.

island g Koh Phi Phi is an island.
kitchen island 1ANILMasNaNIAse We sit at the kitchen island.
funny fnan Carlos speaks funny Thai.
terrible wEuIN My Thai is terrible.

from 11910 I am from Krabi.

9] e WARY dnidna - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch7
HawsazUszlon wamuanuass uddnidesiemeniaselen nulilafisuilieauidu - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

/ unissuvesmsasanazuuuilniiaunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch7

nguesnn1saed - CARLOS'S RULE

The Three Legs Rule - nquidauv

“A sentence is a chair. Person, action, thing. Three legs, it stands. And remember: your
Thai brain already knows how to build this chair”

v
=1

« a v X o o g vy oMy vas v v o '
Uszlemferind au n1snszsin Aswes anuwnduld uazdnld auesnenlnevesnniisasraindiadley
uaa”
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uvil 8 - CHAPTER 8

The L and R Sounds

Jdogvudanuais

5¥0U 2 - Level 2 me1 60% - English 40%

@ea LAY R - Hnan - datdeasiaies
L and R - mouth practice - record yourself

UNBEUIUNANSUABNTEAN

& vy o ' v o
AN5a9E19NTEANUIAN LAULINIZAA19AT NSEANUAIENTLUBUNNINLNUNEU HEUIND
NS2AN WDV LAINBINTTANDNH

“Today, we do not look at words,” 1w1uan “We look at the mouth.”

“Yrnisang”

“Yes. The mouth.” L‘Uﬂ%ﬁ%uﬂﬂﬂﬂﬁ’:tm “In Thai, L and R are... friends. They mix. Many
people say aan for 38A, yes?”

uzumwdnuth wiveusatasiya “i3o” \u “de” nniu liifllasiteyls
“In English, L and R are not friends. They are enemies. They fight.” 1w virdledestisvniu

LU “If they mix, the meaning changes.”

L and R are different. In English, they are not friends. They fight. If you mix them, the
meaning changes.
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L R

Uargauunzsndaiuuu ausiundu liunzesls
et es behind the top teeth € curls back. No touch.

— s

light - love - lemon right - red - rice
ﬁy‘wuasi L wag R - The tongue for L and R

“Watch my tongue. For L, the tip of the tongue touches here.” lw¥nasunnAwUY “Touch.
LUL. Light.”

“LUL... Light.”

“Good! For R, the tongue goes back. It does not touch. Nothing. It curls, like this.” 1919812
Wungae “Rrrr. Right.”

“Rrrr... Right.”

“Very good. Now, your name. Lemon.”
“Lemon.”

“Now say Remon.”

« . 2 X o > 9 '
Lemon... Remon.” NuMuBINTEaN uduiueuaziiuneu L uagiunduneu R soliiny
wiudndesihnunuuiindeu dundan milouginsessudinasadinsousen

“Lemon is a fruit. Remon is... nothing. Not a word.” A15aa@du “So be careful. | want to call

you Lemon. Not Remon.”

Lemon. The tongue touches. Light. Right. The tongue goes back. Lemon looks in the
mirror. She sees her tongue.
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A wdsgnau 9 - ILLUSTRATION 9

ns=oNAUAEU - The mirror
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wiunszareliudunis iWunseddhusnudingedugadu

“This is a puzzle. A word search. But...” L“U'lﬁlﬂﬁ‘:! “You can not find the words with your eyes
only. You must find them with your mouth. Find a word, say it. Say it right. If you say lice, not
rice, you lose a point.”

nzunliladudseluaivie wsalsgunarifed
Lice
o a P " v v a & va o o & v va & v o v
ASesansnell iseegniniies 1.2 8nass lagwdssiusisnaies ladwhnguevdsios
pglau Auwn Auwn laBudenfndiseuad Suwn
A13aeaiuMTLEaALY LWMYALA 119NTTATEAT
“Lemon? What is wrong?”

vy ' X% & o & o .
wolildnslaszian uddiueenues iWunwilve 419 \Sengauds 1Seauselen | eat lice every
day Sesiseldireeniialuivinunsingudniasauau 1.6 asasaislaglidndndn Heauau

1% 2o a a ' a
LLa'JL‘U']ﬂVI']ﬁ\W'ILﬁﬂbLllﬂ']ﬂﬂﬂ
& ¥ o X o o o a4 a o d 4
LUNYAUDVNADIV Y ULNIRIYNE] RUIRNLAYLA LANDUAINLNIAUY

“Lice!l” Lﬂlﬁw‘jmﬁmﬁ'ﬁ Lm'l‘LJL%‘aEJS] “Very bad! Very itchy! Nobody wants to eat lice! Rice, you
eat. Lice...” lULNIMAIRALE4 “...you call the doctor.”

Y a N v & aAw ’~ ) a L o o
uzunNevhlugedIud uddmaseglusnunduanlnszdaeenundudesiusiz e
dpsduvauAines Wsizautiniva waziduasusnidrinmnyinliisevasie lailuvinled
(500 nMei U

“Every person who learns a language eats lice one time,” m%aaaw“m ETQLﬂ'l‘I?i"J@gj “| eat lice
in Thai every day. Today you eat rice. Say it.”

“Rice,” 15own auduludnamds liungezlsiae “I eat rice every day.”

“Perfect. §a412”

Lice. Lemon heard the word and she was thirteen again. She told Carlos the story. He
listened. Then he scratched his head like a monkey. “Everybody eats lice one time,” he
said. “Today you eat rice” For the first time, the word made her laugh.

o ) v A o 9y & Y v = v v oo X Ao v
iulatiu Uszpasulamie Unglnanindiun fenzndindudeundnuas anla
“Dasidumt dwigFes “daslvu wunvesluudum desudsulasnuuaunagul”

“lifilasidumazih” uzumwiszauihnuan “iseunedengeay lice wlainm rice ula
g Syaie aznanedufuim”

Tiguesansasanifieniiofslivui udmssuzun
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8y muwiezlsvesiu dnfuwmidsafeumiioudu” dnigde “Urinmuilnedienin
\wey”

“nelnefiiidessssagnauzazin” uzunaven “d1 wun 11 AamsasaaRAnIL”

“Yes. Yesterday | tell a guest, Nu¥O UYL AFaann Niine

Tigyiiszidssdsaunznirdiununau “Gnun! d5e0nmant” udnfuesnly deiasylingn
deadalunasaniaufu

In one hour, everyone at the resort knew. The guest in Room 412 likes to ride a dog.

we¥

Rice is food. Lice is not food. Carlos says “#u1” (dog). He wants to say “t1” (horse).

Everyone makes mistakes. Everyone laughs.

WINKWIINANNIAIAUIU USUNIWANNAIGI9) LEFT. LONG. LIGHT. RED. ROAD. RUN. RIGHT. 158
WARAABIASI WAgnuUaAse Mnasidn arsasdlildn winaAyamuudnasidng uasseliise
andlua

“Now, one more thing,” 1w1uan ndulnsdwnvesaIul IUawaUsndes “Read these
words. | record.”

“laivenmz nyldveudladesdaies”

“Nobody likes it. | do not like my voice. Nobody likes their voice.” Lmﬂnﬂﬂué’ﬂ “But listen.
Today, you record. Tomorrow, do not listen. Next week, do not listen. Two weeks, then listen.
You will hear a different Lemon.”

“yirlufossedasaniing”

“Because every day, you change a little. Too little. You can not hear it. But two weeks...” 11
2191288412919 U “...you can hear it. Then you know. You are not the same.”

usunduthate udrerusienismaslululnsdwi idosduiing “Light. Right. Long. Wrong.
Lemon.”

WwINANYA d9lnsANNAY “Save it. Name it Day 3.”

Today, Lemon records her voice. She will not listen today. She will listen in two weeks.
She will hear a different Lemon.

AouUiUYes MTavanBunszantuniazionlUAuaU udmgateafilesngnile

“My mother,” 113ALU14 “My mother lived in America for thirty years. Every night, she says
to me, ‘Goodnight, Carlos. | rove you.””

“I rove you” UzuMIWANY kAIFUTiITuRR “Goulu love Toluuae Auunziu”
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“Yes. Love. But | never correct her.” 191774n5230a4 “Some mistakes, you keep. Because
they are... hers. When she says ‘I rove you,’ | know it is my mother. Nobody else in the world
says it like her.”

Y

%) > = & 4 D3 ' < ' o ' =
wInALATY widsuisesluyaizesnistiu uduguniiuusedsluntihweswinounidues
mely Juanudndsiieglnaun lnadsdnilsvosumayms

AUt 15PUBUAALTBILUNU ANMURANAIAUINBEINLIIFBILA AUEANAIAUISBEIBTAULS
WS1EduABANNS

fAwrtuund - Words in This Chapter

mouth Un Look at the mouth.

tongue Au The tongue touches the teeth.
touch EH] For L, the tongue touches.
light wata T Turn on the light.

right U gnﬁm Turn right. You are right.
rice i I eat rice.

lice Y7yl Nobody wants lice!

wrong ) Long is not wrong.

record on (1884) Record your voice.

voice 1des () I do not like my voice.

o s WARIY SALdws - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch8
Haudazuszlon yamuanuass udadnidesitomeniaselen iulilufisuiioauid - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

/ uniSeuvesmsasanazuuuilniiaunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch8

nfuesn15aed - CARLOS'S RULE
The Mouth Rule - nquovuin

“Your mouth is a muscle. It has memory. L and R are not in your head. They are in your
tongue. Train the muscle.”

1

“UrnAonduiile fudinanudi e L Au R luldedlum duegindu Rnnduiie”

81



The Adventures of Lemon

unil 9 - CHAPTER 9

Signs and Orders

thsua:msdvoims

50U 3 - Level 3 ne 55% - English 45%

81Uty - 49971915 - 9ARAIAATILSA
Reading signs - ordering - first past tense

U s & g < =
Tuasiluiungaveauzun uazasaedliiuszyy

“Today, no kitchen,” lwueaniiaAuneau “Today, the city is our classroom. You drive. | read.
Okay?”

Aaludn w3 afulvesnedadslumuauuideuriemngiung usunadu Asasatsdou
e fgeaudiunurunduse nuanfuilendvayvesmusudniiulusugmiloudieinsuuim

Auraiendenenntinin thaeianvesdiiyganaanaisnansiu uesnusaauaum

waBUINSAWRTULTLA

On Saturday, Lemon drove the Scoopy. Carlos sat behind her. His helmet was pink. It
was too small. People looked.

Ao Nang has many signs in English. Lemon drove past them every day of her life. But she never
really read them. They were only colors and shapes, like the sound of the waves. You hear it

every day, so you do not hear it.
“Stop here,” A¥apaUaN L5898AT1INe LB ThedunswuLETH
NO PARKING
“What does it say?”
“No... parking. humensz” udusefiussaiuiliieensglétiened «oh.”
“Yes. Oh.” 10193151 “Drive, drive.”
hedald gnasdvnuuiuhicu
ONE WAY
“One way. M4LAI... MIULAUTANILAYIAL”

“Good. And that one?”
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NITNIYABVDIULU?

NO PARKING ONE WAY DANGER NO SWIMMING
PU2DA WusanIafen dURTIY NI
WET PAINT m PUSH / PULL EXIT
W!ET PAINT OPEN PUSH / PULL EXIT
ANan iudu Wa Wan / A 1119000

{Une91817u14 - Signs in Ao Nang

They drove from sign to sign. They stopped at every sign. SCOOTER RENTAL at the bike shop.
FREE WIFI at a café. HAPPY HOUR 5-7 PM at a beach bar. WET PAINT on a new bench. Lemon
almost sat on it. Then a yellow and black sign on a pole by the beach. She read it two times.

DANGER. STRONG CURRENT. NO SWIMMING.

“Danger wladndunsig” isanadne “Current... laifaz”

Asaedliven wrdluiingia dnssiudduninnou rauldladadnids udluasenluniedng
vJundu

“NITUALN” 15BYA “Strong current ABNTTUALUILTY WINIBUN”

“You see? You do not need me. The beach tells you.” wnestieiudnass “Signs are
sentences with no verbs. ‘No swimming’ means ‘You must not swim here.’” The verb is invisible.
But it is there.”

They read signs. NO PARKING. ONE WAY. DANGER. Lemon did not know “current”
She looked at the sea. The sea told her.

FEUIIMNNAU afulsuLaI URngnItauLaIeninUe981WN S1unda e vuldgniu
3oty Unewdiswdn TAILOR - 24 HOURS - BEST PRICE gunenuinduldignatenisdunt
$umila Tunileenidead

“Hello sir! Hello madam! Suit, sir? Shirt? Dress for madam? Very good price, one day finish!”

A15ARANITIE DALY HU1EAULUTET1Y 119 nsglyuluBufe agduaunduaedd 1w
Wanyeiunzuraduntnlneadesss “desan wunundngninse aalvintde” udarundu
Tuyanwdsnguiuasaeaseiuil laglidemeada
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“Where did you learn English?” a15aaanu

“Here! Customer teach me, | teach customer.” srudinlvia “Hindi from my mother, Punjabi
from my father, English from the shop, Thai from my wife. Four languages. All from life, no
school.”

wzuusnuwduulnl Hudngnvesauduis Suemnsvesauiulia Sudnveau
alau Suavesaudan themwdingumnihevuaunil Weulaeaunawiseingulildniw
il wileunanasuen fudunwinarsvesauililéiinuniusiu

Mr. Raj from Punjab had a tailor shop in Ao Nang. Hindi from his mother, Punjabi from
his father, English from the shop, Thai from his wife. “All from life, no school” Lemon
looked at the street again. Almost every English sign here was written by someone
who learned English second.

The beach café was called Salt & Sun. All the customers were foreigners. The menu was on a
blackboard in white chalk. There was not one Thai word on it.

Inside, it smelled of coffee beans, coconut oil and something sweet baking. The espresso
machine hissed like an angry cat. The wooden floor was gritty with sand from a hundred bare
feet.

“Now,” A15a0duan AauLRu151U “You order. For you, and for me. | want a black coffee.
Hot.”

“UYmTens”
“Yes. | will not help. | will stand here and look at the sea.” w1lUgunUses wunaslitseass
=) 4 o ¢ o ¥ 1 1 =) a ¥ 13
uzumduniilnes wlamuusinineudeunewmeslonluanuiin uniamannuuaoun
gl
“Hil What can | get you?”

v

What can | get you iselaiiagladu uikudsnuildundannines fefeudinseay dusies
wUadn asfueslsh lifimununedundulula

“Can | have... one black coffee. Hot. And one iced latte. Please.”

“Sure! For here or to go?”

uzu1213lU for here or to go liegluiseias isenuluuesnisasa wndsBuiunas uemeia
Tlaiefa89349)

Y ase A OR=] % a = o o o A ,

\5oNBITOUs Ngeilie daulshuainuiawsifin menidausuuiinseauilicUa ldge
waaiueanly here uuain M1il go ulain lu

a4 . o

7% w30 10NAU

“For here,” \5aUan “Please.”
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“Awesome. That’s one-forty.”
wwotunUInaesfoy Suiuveu unduum wetivlula gnees
a o a i3 P U a 0 ' o
pauseiauiaadluiuluniaiasa laiseduing ualdldmwszndn
“You did it,” Lw1uan
“sulaidreiasAs” Lsousn “She asked ‘for here or to go.’ | did not know. | looked. Then |
knew.”

“It is never easy. But you did it anyway.” 1lw15uuAnIWN “And you used the past. ‘She
asked.” ‘I looked.” ‘I knew.’ Did you notice?”

soliladans Jusanuias

Lemon ordered two coffees. The woman asked, “For here or to go?” Lemon did not
know. She looked around. Then she knew. She said, “For here.”

maulne vemes it lufeiene sendestuluunsnmbeauuindidesla wise
nndssugeiuluuuh gndraudfumandeaenanides ismndlneiudninegiinge
avUnlumuay §15eauhansuveuSemderiuinuaauiiien

“l51ad! Railay! Railay! One hundred baht! You go? Go go! Boat full, we go!” q\ummﬂﬂumn
78150

' . '
=

o o da a & a < ' | < <
AWAULITENNE1INE1IUNINEEUY Wuanlivesluiey Fauuadnegnsiaswaaiiu ey
agdnneluniadalug
“UzUN!” QILASBUIUNIME WAINBIANTADATUAY “Farang boyfriend?”

“No! Guest!” munmaumauauwunu “Guest of hotel! aﬂLLﬂﬂE]EJ'IVLUUE]ﬂ‘U'ILWEUH”"

“aalaiven” quuasBuniretudn “gilidesuen”

The beach had many long-tail boats. Every boat had ribbons. Every boat had a small
Thai flag. The boats sat very low in the water. Uncle Daeng shouted, “Railay! One
hundred baht! Go go!”

15990N21NWIA LATBIBUARIATUMTBUTAUTINNLAT AauAIBuTneLFe JuAudsruen Tuiafti
WuesvmenmBeadrands Sersmauimeansaidudunlenuau

a“ammmtansuwuwuﬂﬂuquwuﬂu LLa’JLL‘M\iL‘LJuLﬂaE)LMﬂLaﬂ‘] uummsﬂumu’m
uzuMIBLSHEUN 1B nauisuRwanesesudineSeuiunaunsia ﬂauwﬂuanmqﬂu
aulsildnduud ussuiiiseldnausiunanun

A1SaRAYUTIUITBLLY NBUITagIRINTauARUREY
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“The boat is very low,” he said. “Is it okay? Water comes in?”

“No problem,” uguniuen uavgn isetinfudsaseus) veswinauyauselonsot “It is

okay. The boat is always like this. Low is... low is good. Heavy boat, strong boat.”

AISARARLNNNBNSD W lABY tsa3inwldgu It is okay. The boat is. laily No problem, boat
alWayS same same

v

waldldvs winAsy udr¥luiiase “And the ribbons? Why?”

a '

v o ] 4 A aa o o & Ad o d
wu’nuaammuawﬂaaagﬂa’mmLia ALLAY AL1aDY ALYY NUNWINHIAYAIILIDINLIULNYN

“The boat has a spirit,” 15oWat19 fiaza Aslamiiousiedudiuasoseud “A lady. Mae Ya
Nang. The ribbons are for her. She keeps the boat safe.”

“She keeps the boat safe,” L19ANIAN LU1E “That is beautiful.”

& & o v oA % X & o s - &£ ¥ &
mauuuLaﬂﬂaugﬂlmyfmmNLia UINLLAdINTUNNANNUIANTADE NULUeN Laadan ULANNYA
INAN

<& %

AIUAIILIIEAUINTIBITD “UaigU19¥DUETI! Mae Ya Nang say hello!”

UUNMIWAIILAUABITUVBUIS 0 WaLs1zuuun lmeisizsentnlsiisn Wasizuuulifesdy
I Gel

ANSARATANTIN UBALsD WAITISIEATY

Frauth wihuniuyuveslsiadaanssniuduannziadilisansng geaudesseniiues

A wave came. Water hit Carlos in the face. Uncle Daeng laughed. “Mae Ya Nang says
hello!” Lemon laughed too. She laughed the real way. Not the pretty way.
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ATwUsgnau 10 - ILLUSTRATION 10

BomwedIUTsIad - Longtail to Railay
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That evening, on the beach at Railay, Carlos took out his notebook and drew a small grid.
Squares crossing like streets.

“Today’s homework,” he said. “Every word, you saw today. On a sign, on a menu, in a café.
Thai clue, English answer.”

Lemon looked at the clues. {I’IEWIE;G]. YuUIANaN. tlWa. Un. She knew every one. Not from a
book. From the road, and the café, and the sea.

Carlos made a crossword. Every word was from today. A sign, a menu, a café. Lemon
knew them all. Not from a book. From the road.

On Sunday, Khun Wilai’s seafood restaurant was full of tourists and important people from
town. The family table was in a private glass room. From the window, you could see the long-
tail boats on the water.

A i ag
11314!’1’3121‘146121%’1’3 Gl’]iWIISLU‘SGl’U?J

Khun Wilai sat at the head of the table. Two of her friends sat next to her. Their diamond
rings were as big as peanuts. Robert sat next to Lemon. He looked at basketball scores on his
phone while he ate.

When the third dish came, Khun Wilai changed to English.

Aaunesiniuuull nanazyasesildesnlinzunilitu mudinguuesnanneilunw
denguvesauindgnliuiFswdioswean ¥a 41 uazdulainaunlimsdilaazlivile

“Robert. Darling. | talked to your father’s friend. His daughter just finished her MBA in
London. Very pretty. Very smart.”

“Mom. Please.”

“I am only saying.” Assuelasnuamenliiveu BuduiiNou “This one is sweet. | know. But
she cleans toilets, Robert. Toilets. What will people say at the wedding?”

wouavesnuueiusizaniu1g Taddauin

] 9 o & 2 = & a = i -t va

Weauduamineu Usyloatiaziunaides mliowdvsnau lafianuvuney uadull uzunlagu
VA she frddenuiiuAelse cleans A uaze1n Wi s ins1zilu she toilets o v s
ISIziiianeies auNATY

she + cleans + toilets

Houlufiouruiinasuuau dosnsenuiung udlufesnszaniideu fufunilowdessedl
isonenti ussnauedlans uazyadunudinge 41 9a fiaze

“Yes. | clean rooms. | clean toilets. | clean them very well.”

Tegldgunsu
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douvesnauuneilangaAnanaiseinia Uamenduniiesasuudylf ieuanivisaesen
Hszmiloulinunalutndes

“Babe,” l513§nnalnsdwiias uaausnvesile “You... speak English now?”

“A little,” uzu1IUDN UEIBNTPHEUNANYTAILUY FRBENVDILNLATIRNUADIY usAssiliiv
Lilafiliveunsls “velnvuzazamu nyvedaluwesiuduniez azlaluginfidiwviming
azonRuAluu”

1509NTU lRUeBNIINVBINTZAN aIRse 130157 Taith

Tuvesimg 1saBunsensdnsiie wmelessns fledursasdng udusenmisizannuiune
AULRYY Wdlauaufitsnselanasindudaudnuindiesdalinie

She heard every word. “She cleans toilets” She understood. She looked at Robert’s
mother. She said, “I clean them very well” The room was very quiet.

nauLsanauNfilie ussenaasuliudn wealilvnszise

Tsidsndadlnsdnit wifa nsuvuuiy aauneilarzlinunges udiwentinuneaugun?
asmilldldaneninsiedua uiiduaenivesauiialalvifuneglulie

“ugun” Tsilsnyn Foeen Wuselnsdnnunlinisen

lusefeguae astaewinomsneaua uadlnddugug wituaunilsiuduisnusi Weiuse
agaeiuninIznaend Inanumeuauidniuuiuiu

P13leigu fdemnuanesilildtudinge
Unknown number
Wsidsnaz nyuaRniiAas3 AL unluadu Adduans ©
P o ag - = T T ] Wy 4 daa o @ '
uzuINeIgy wanewthlsdsn lumiluatonedndedoninuuuuills Yeniiaudvuyivayaiau
@ndifeaiu

“This guy,” Is135ann nwdsng e iveliuadl@udie “Who is he?”

89



The Adventures of Lemon

fAwrituuni - Words in This Chapter

sign {ne Read the sign.

parking #easn Msaen No parking here.
danger dunsiy Danger! Strong current.
current nSELLaﬁ’l The current is strong.
swim Freth No swimming.

order & You order. I will not help.
for here Wﬂuﬁﬁ For here, please.

to go LeINEY To go, please.

toilet voth dau I clean toilets.

very well fun I clean them very well.
low M The boat is very low.
safe Jasany She keeps the boat safe.

£ Wawamu e - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch9
HaudazUszlon yamuauass udadnidesiiomeniaselen nulilaiisuidioauidu - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

/ uniSsuvesasasanazuuuElniaunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch9

nfuesn15aad - CARLOS'S RULE
The Sign Rule - nquavthy

“A sign has an invisible verb. ‘No swimming’ means ‘Do not swim here. When you can’t
read the sign, read the world around it.”

v

“Jnefinsunfineslaiiiu No swimming uain egrineniniid dreutheliisen Theulansauq the”
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uvil 10 - CHAPTER 10

The Departure

msoinal

S¥AU 3 - Level 3 m8 50% - English 50%

au1An - will - going to - Wail
will - going to - tomorrow

“He is a guest,” #$U1INDU LA@B958U “He teaches me English. One hour. In the kitchen.”

“Why do you need English?” Tsi3smnalnsdniainasuulfzussauniitidu “You have me. |
speak English. If you need English, | am here.”

uzuNeuY wazAnd Ll aaliireagnsau aalineaeudunduidifsluaed auld
mwdanguduiuns ladldazwiu

usisalilanneanly mnuAatueniiuly waznwdinguueasedsduiuly

“gvedefiozifuaglidni” auuneilayadunmuilne vouniieuhmadealnd “liaasly
waiusAugusuUanminneuiing uedy auwiazinenld udtiuauil vinnuanaailiuun
Niey”

WeuAIYBIAMUIEA NG UENENASY

ve oy v s I N T R
uzunidnuirdeuluiisne anunsdlaluenvenliiumii veln uazdyarinazliludn s
Wumaiidreingn unsdiseiduninasndin

v
o

usitsoiinfstiheivienin DANGER. STRONG CURRENT. UASIQaunign Aot1ifes
aanlulnanan

“I'will continue,” L5@WA u‘flummé”mqw “One more week. He will go home next week.”

“I will continue,” Lemon said. She did not say sorry. She did not look down. Robert
looked at her. His mother looked at her. Nobody said anything,.

Isiisngnuulaglinnezls usenainiesnsyanlu neliuadesdsegnUausandnuniitinnile

On Monday morning, the lobby was quiet, like every morning. Then Robert pushed through the

revolving door.
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waldlARumiiewfuuusundudl wniuwiioutnutanniidsasluvnsautu asslui
wlnes
“Room 412. Call him down.”
[ <@

v o oW s o k9 1Y) 2 ' < { o v
Winduegnduanines ludedviyag isesnyinsdnnisrauununau Jnignmautusadi

v
o o '

. ¢ A u oy oa » o oo . e o
Hu sensanadeul udundudanszarsiulilufefuduseuiivih usuniitednineginig
Wiy Buudaniiowan

The elevator opened. Carlos walked out. His hair was still wet from the shower. He wore a
plain gray T-shirt. He had a cup of coffee in his hand.

“Good morning. Can | help you?”

“You're the English teacher.” Tsi05n8iunsentinen gendtsnasei uazasladulidiuana
/19U “Stay away from my girlfriend.”

Asasadununuiiedn ldsu

“| teach her English. One hour, every day. In the kitchen. The door is open.” L?J'lmﬂ{ﬁ o
willounaiulnSEU “You can come. Sit with us. You are welcome.”

“l don’t need to sit with you. I’'m telling you. Stay away from her.”

“l understand.” A15apaWSNULN “But she is not a... a thing. She is not your motorbike. She
decides. Not you. Not me.” 1wiuludasiinnaifiu Naansaaniiuguiiudain “Lemon decides.”

NaAaudfuLINaInY

A ' Y o % A o X o ' o < ) |
uzumBuegnsa dulufiomintuluduwii nnauseliisonn waziluassusnludin inns
gnuaaiiuliilivinliiseesnmedily duiliisedunsediu

“pnluadunz” 1seyn @eodlids winnaulddu “Six o’clock. The kitchen. Like every day.”
Tsisaneusoun miisunesauiiulidin udmyududuesnyseglulaglinaezlstn
Tieyidanszansduliiseuiivin “meuds” Uriluv “avasndsindddaynuiniiae”

Robert said, “Stay away from her” Carlos said, “She decides.” Everyone looked at
Lemon. Lemon said, “Six o'’clock. Like every day.”

Veunudiegiinemaiutugss uau Sou susiamenautheUsudiyu Adafdvnascies
A Ay @ o & A v oo @ & G vy ¥ S o v a ¥ & A o o
auntungyuasaliosesgadunae vuguld asudennas fhidmsuditadedmsu
PR3 neuNNEUIAUIINILAIUAUTEATI WA

“pidsgulianlsidsalyluung”

“suozls” dnlaiduun

“suluns dearnwesinlifive wildnihguneunie” ugurnadie “Wlaniguwuuiululal
AFUNENMUNNATY”

Wngaile udiuu Aradn
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“Ig dudaes uaal Swiniesour gudusies wuutiu mlildsnuds isefndeSaiosaine
aulaiseaien wse” fhisvdug “wiasasise withudiuueniya pool open can swim 121
aowisaLniloudauNN A"

ve & X v P o % o P A 9 o <
uzgunidnidentunii seuludisluy awdfisedunii awliseinsdla awdnsedalusths
avinden navuatunsuanluennsouiu
flovousenBuindnmiuuugnainistneg Aoufiaussazsiuiu
v ¥
UAIIS
Y & v o 1% t% 9/ @
Hdadiuaunuasedraieswaus Tunszunnmitiaey

v o = a o
TINYUNUIUIN

v

“59...” NAIENIP9NIINUTIN NUTIERUag19RTlUALAsiA “lsandnfdalal”

Aradddadassiundoudundivinanau ssurvaulatiunis ntiulaulva iseadndiain
ANdBe WA nNRInEIw

“Uasidunddutuuen” 4

Kl
< 0
“fsouuunaz!” Y Y

“NRnUanaunlanwinaunun!” U

K
“1503A pool open can swim!” Y 4 4
v & o a 2 v A o o & Yo % W vyvy o Y 4 v o
Kgasavnivarvieuiuiesmiiouiuzlumiess asdwieiuliduasiazas draudniiv
wilsuuintu @ovdnllvutuane dfuannetussaanaguiisemieuunsdd
uzumgaile uesiiituumuzeguunasdii Idndailefuniisiesaguuin

uanseRvaaiIsIL

saa 1Y) s

salilanla shueanuies willawnsassuAnAnudsainansalifnuiuiu Auessawiiou
v a

o Y a = 2 o PR o o ' a )
wesAuTn waBNEUNvesAENAY wdWhATssaie desiussiidazuinden lildides
Aszangs Mnlalgudanidines

NeAIAUTIS1ZAULIAT Va deasuuiuvinunaidnfaassosiiu

Lemon threw a towel. Fah threw two towels. Then everyone threw towels. Two
hundred towels flew like snow. Fah fell down. Lemon laughed. Then Fah laughed too.
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ArwUsgnau 11 - ILLUSTRATION 11

avAsWHIBAA - The towel fight
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wiideatuszvesiinAos g Wasy Juunniludesdu sunzunldulleifiidsisewie
Foslw

“isaldnnegne uzun” Aya ddeiloduioseguui “uviusie wuniesainunasuntuli
W3¢ pruanvisanaslinld udduas duesayannAuaufiaes dudreAnesaseulaiifiouas
aosiu Lifllasifiuaednau nnauAninduldaumsizne”

“w o n

“Udiiunase” Adammsdidasmndmeanaing “Guldnunsienesses duuvaziueg
Vq;a;ﬂ"

% & v a a1 a = v v vy )

Weunuknteu Juadsaniosdndiiestieg nyuludeme

a v &

a A Y u w o & v A g vy
wzurmBud@aiionnnegdnai Wuduluaiunu asude udrauliia
“DiiuAz” 15enn
Wueadlufie livdnla
“ayndvury ANIENET MPTUAIUAFEULS” NzwIUen “Ninuninnitilasi wyi”
WlaUnumiloussyaezlsdnede wilifidesoenu miliouiuiiaasaaiunuedlniu us
asail lldwseseliifidneu uimsigliflasimeamfauiifuseundeu

Useaunnlg

Y
UieyBuegiiusyy nesindnfaesdesiiuiinszateeginines uesturnefidnadan uesiiid
RN =

Ainflovesi ueswzuninuguniliouisosnainnigy

< a

“Uas” Jieuanu ideaunauiiings “lasvin”

o

¥ v
a

UgUUN Mtuzu wiauduned
Tigmeladhen wmelasenen
“gos¥osfiu” Ume “Wulmivniiu anamu asals Nsaesau medu liasalidesnaud”

UigUauszg udruzunladudsedissandnlunasanaiu uazidosdnalnsdni
Fosilerfmaraduneuiilusuiveu

v v ' ' v o ' v A A & oy v a X '
W?ﬂLﬁaWUNunaﬂ\inﬁJ VLﬁJﬂaU‘lﬂW“ﬂ'ﬂ%vLiﬂu WO DUNUNUNNUITDYNAEU ﬁqv“l‘ﬂ’ﬂuLUﬁls] Iﬂﬂ‘lu
WERTN

“Pool is open. You can swim. ﬁaﬂmmmumﬂwu"

“fiaunalAg” Ugu1InaU “The pool is open. Av4dl the U19nTIN A It closes at six.”
Wndnut udmiudnsly

They folded two hundred towels together. At towel one hundred and fifty, Fah said

quietly, “The pool is open. You can swim. Is that right?” “Yes,” Lemon said. “And it

closes at six”
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The last six days went fast, like the tide going out. Every evening at six o’clock, at the kitchen
island, Lemon learned numbers. She learned the days of the week. She learned yesterday,
today, and tomorrow. She learned that English has small words to carry time. Thai says Liia11u

v

or wsq'qﬁ and lets the verb rest.

Every evening the kitchen smelled of lemongrass from the garden and of the coffee Carlos
always made too strong. Every evening the stone of the island was cold under her arms at six,
and warm by seven.

Robert did not call for three days. On the fourth day, he sent fifty roses to the resort. The
card said: Sorry babe. Love you. Auntie Pen counted the roses for the whole resort. Exactly
fifty.

On the last day, Carlos came to the lobby in the morning. He looked tired. But his eyes were
clear, the same as always.

“l am going to fly home tomorrow,” 1w1uan “Back to Los Angeles.”
Ve I a ! £ Y dysl = v I L4
mu'nganmuaumas"l,iswaﬂiﬂuma L59FINIUUADININN LEBUVIUNINADA IANDUUU
Hdai uansy ldldudadmnden
“wdnisiseuaay”

“I will leave you something.” i mguayaauvuieenainnszit Undurtudy dreludsuss
dnws A i Z Mganeiieads s warnnuniseunwinwssudeiuly 21 Tu Ussleaauwn Uhe L
fiu R nags fidesinelisalaununnmiil “Everything we learned. You can continue.”

“uplaifinguan”

“You are your own teacher now. You only need to keep going. Ten minutes a day. Every

”

day.
“UYIENYLUAL”

“I know you will.” 1w waINATIAY LrliauABNNNA18E195ETa “Lemon. If you want to
continue... really continue... you can come to Los Angeles. You can stay with a friend. | will
teach you more. Every day.”

Carlos is going to fly home tomorrow. He will leave a notebook. He said, “You can
come to Los Angeles” Lemon did not answer. It was too big. It was too far.

wzunueww) fulugiiuly lnafiuly dunnegraiuly
“UuRIAnnoUAL”

“Of course. Think about it.” 1183 “The offer is open.”

= g:' o < o ' & a ol
AUUUY Imﬁwmmmuﬂmmaumm;u Wuinlensaannueale
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“un” (Desnsadesiuiinin niu wugs Taidedasalnaitesu dramdadunsrfivinaging “unay
laiious”

P P | a o Y] a Y o 9

WesAamsuainveswzunnusoyuia wetudnseululsassuieiuyniuauau u.6

% o = s & & a1 a Ao aa P o ' v v
udaluvieuSaesniiginn weadiuimnsawsiulaannaniwlveldaud udenu uddely
agunanesidelioassUnou

“aglsvoun i luldidemingide”

“yuna laddnAry Wenew” 1Deslunile “disnafiiunglnsdninuiiou iWeuusndnmduiu
nszilhnduainnsed Wnnduadiuduie udnarihfiwit uaumilseusun deuemesluali
WwIneuRn udaeumudingulinnidu”

AT TN

« ] a 14 py &R v e o »
LLﬂj’:’LWu’JWLwauma\iﬁmnu‘vaag‘li LUYTHUNINIUANY “A1589d Bad!

“ o on

“amiumduauuuniliionluiniiues msizduesdriiuieuaindusgeiuns un
wWlaluy fuywwduiinadng wuuluazas lannaugenitgnuiaveaunuundn”

“Lﬁﬂ% ”
« R 3 v v W IRV = T % a1 o
laisioaes Waug” Weslilumindiae “dunuusaie wnegiudu wiesiainilsies afiiuvia

wiaseseaun Asasatiuegnsluaaauu unazldiSeunniu unaes un wmndu dufada
wn”

deosgainevaadesiunas usundiuuedrduniveu Wuanumanvesauiioglnatuuna
24U douegliiduininios

“JudosAniou” uzuniye lWuasefiauvesiuty

“Basa9 uz” Wesuen “nanliselas udusauinsdlastnaun”

unlsiismliselviisedn

< 1 2 [l 1% ' [
‘U']’JLiEJ\‘iLL’e]aL’e] AUNI9INT A0SR N"Iu‘lJ’]LWﬁ‘JI NIUTINEY WIULEenalenen Hiunatady Tuds
=

] P
a

Suensneavesnauedla anelunarlifdduadalus

a & as > o a4 Y s a a a0 o & A a '

Autu Tsidsanuzunluiuuuninndnase ey Sugn neaden uasdunsimviiowdiu us
Aulfudiunduni eulsidsnaniinuaviesdulsegauliiy auunedlalsegifizdneg fu
Lo waruuniiang Sunaupsinisdsseet wiloudunalami

MIUVDINIUNIA 15LUSPANTU AUATISUIAY NIFURLY

udnfAnEIAImils

“Lemon.” memﬁ’awﬂﬁnn‘[ﬁﬂﬁ@u “| hear you want to go to America. Okay. Go. Learn

. a ' o o < . o a

your English.” willanassiugndduns uwnuwasidalvejdzviounadiisy “Then come back.
And marry me.”

$unedrunaumela
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i wa o s o 4 ar NPT S o
Vnaenagise indug undug ineuvedlsiisnenInsdnivuneinle anuiedlantdn
wilounszany Faeuigauisenlijundeu dnaussiaunassnimaaiuiuseuiiaes

luhweszunRevain lifinwilne lifinwdinge Guannuidndes auidnfeiv
nowduliniSeuudingisendeniinnies ynausedney waslidnauielfinnausenladu

anunsslalildanudnsedainsesls anunsdanuimnausiesnisesls

“Ag” 15alhgudIRIeInn “Yes.”

> a o A A ag ‘v as o ) a
Suszidndsausulie iouvedlsitsnlves Isidsnaimunuliss siunauianis sz
ldweamvwiaiiise wanwnuiu eniloisedugdined v iniieusndiusieta

L5NAATIN yes WUULREINUNTNSEUNAAII “Ag” AuAg

“Marry me,” Robert said. Everyone looked at her. Everyone waited. Lemon said, “Yes”

Everyone clapped. The ring was big. The ring was loose.
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ATwUsenau 12 - ILLUSTRATION 12

MSYDUCIVVIUVUKUNK - The proposal on the cliff
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The next morning, a yellow and green taxi waited in front of the lobby. Carlos stood next to
one suitcase. Lemon came to say goodbye. In one hand, she held the blue notebook. On the
other hand was the big ring. It was still loose.

The air was heavy and wet, the kind of morning when the sea and the sky are the same gray.
Somewhere on the beach a longtail engine coughed, roared, and then faded away toward the
islands.

wdtuiu isedinvniiu aniumyadifelseniisiui uanilsiund uwindutuaniintiise

“Congratulations,” 1919@

“Con...gra...”

“Congratulations. Bufitheaiu” wudaliies witeunnads udadell AMulanuineieun
voswitadunindnluueg fisewneldou

“Thank you,” 150maU szsiudusieaiised

b sovuililldlusmnduafausn udtuuiind deulauszg wmeuselongarine

“The offer is still open. Whenever you are ready.”

The taxi turned out of the resort gate. It passed the guard house where she fixed his
motorbike three weeks ago. Then it was gone, out onto the main road.

Carlos went home. Lemon stayed. She had a notebook in one hand. She had a ring on
the other hand. One was heavy. One was loose.
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FAwrituund - Words in This Chapter

continue
tomorrow
next week
fly

leave
offer
decide
stay away
marry

congratulations

yirie Sous

Asld annly
.

Jolaus
dndula

ag149)

I will continue.

I am going to fly home tomorrow.
He will go home next week.

I will fly to Los Angeles.

I will leave you a notebook.

The offer is open.

She decides.

Stay away from her!

Marry me.

Congratulations!

€3 Wla wamu Ades - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch10
HawsazUszlon wamuanuass udrdndesiemenidaselen iulilafisudioauian - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

N : -1 . ) ) .
/ uniSguvesnsasanazuuuliniaunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch10

ngvesn15aed - CARLOS'S RULE

The Future Rule - nnuavauna

“Will’ and ‘going to’ are small. But they carry the time on their backs. Drop them, and

your future falls into the present.”

PR . @ o & "o P v v X o &, @
will AU going to Wudnan uaduwunanliuumas driteiu ?Ju’]ﬂm‘l]@ﬂﬂmﬂ%ﬂﬂaﬁu']LUN{JQQ‘UU
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uv#l 11 - CHAPTER 11

The Doubt and the Island

AWavFYNULINzNAIVASD

¥AU 3 - Level 3 ‘e 45% - English 55%

o s 4 o
fo-m5-1d - 1d15edlusin
must - should - can - past tense stories

faudiu - Before You Read: mfo:oatuuni

owe L‘f]u‘mi I do not want to owe him.
electricity T This is the electricity money.
roof NAIAN The roof has a hole.

proud Qfﬂ,ﬂ Her mother was proud.

visa Fain I have a visa interview.
interview Hunwal The interview is tomorrow.
practice An She practiced every night.
alone mudis Tnatien The island stands alone.
pass #IU (N5EOU) You will pass.

different fafu The voice was different.

0 e NWARNIY Sadea - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch11
ﬁaLLmauﬂsuT,ﬂﬂ wmmumuﬂsa umamLﬁmmtaawwwﬂiﬂaﬂ Aulsitafieuiiioaudy - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

7 uniSeuvasafasauazuuutlniiaunil - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch11

Lemon told her family on a Tuesday. It was the day after the taxi left. It was the day after
the ring.

They sat on the wooden platform under the house. Her mother cooked fish curry. Nong ate
fast. Her father was quiet. The ring was on her finger. It caught the light every time she moved
her hand. Nong looked at it like it was a new motorbike.

The curry was gaeng som, sour and orange, and the steam made her eyes water before she
tasted it. A green mosquito coil burned under the platform. Its smoke smelled like every
evening of her life.
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“wypsnlunoniors” Lemon said. “iiuieu luegiuibes luigsuniudnguse Aaauve
Tianld shuvniedaay”

Nobody spoke. The ceiling fan turned. A gecko on the wall said 51:1'1 1A two times, as if it
wanted to vote.

“Gapsosduilug” her mother asked. It was always her mother’s first question.

“anmiuinas Tundu myfduivasmiiy”

“u¥rBnuiuds”

“{T5155muanazdelii” Lemon looked at her plate. “usivylsiagniurs”

“gialy” Nong said, with his mouth full. “tv1598 LLmULﬁﬂthﬂ%lu”

) <, =1 . . '
“s12a135u nyaziluniliun” Lemon said. And then, more quietly, “nagaiag”

Lemon wanted to go to America. She had twenty thousand baht. She needed fifteen
thousand more. Robert wanted to pay. Lemon did not want his money. She did not
want to owe him everything.

Her mother did not answer. She stood up and went into the house.
Lemon’s heart fell. She thought, this is the answer. No.

Then Nong stood up too. He ran up the stairs to his room. There was a crash, and a bad
word, and then he ran back down. He had an old Ovaltine tin in his hands. He put it on the
table. It was heavy. It made a sound like coins and hope.

“&Wuana¥esum” Nong said. “nuiiulivevieleidelv udvieiindessladnUnils woiniuls
Inune”

Their father looked at the tin. He nodded once.

“wiolUias” Nong pushed the tin across the table. “uat W laLnuETI9399 HuvosBUlUA
wileg ludaduanu”

“Uupgl”

“Size forty-three,” Nong said in English, very proud. “Numﬂﬂﬂﬂﬂé’dﬂqﬁlﬁuﬁmx”

Lemon laughed. And then she was not laughing. Her eyes were hot. She looked at the tin
and could not speak.

Her mother came back down the stairs. She had a white envelope. It was the electricity bill
envelope. Lemon knew it. Every month her mother put the money for the electricity in that
envelope, and every month she paid it on the tenth.

Her mother put the envelope next to the tin. She did not say anything.

“usimy TuRuA W
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“IWfuaasauiuliiniensan” her mother said. “asiouaiiang TSl Alaanla”

Nong gave his money. Four thousand two hundred baht. It was money for a new
exhaust pipe. Her mother gave the electricity money. Nobody made a speech. Nobody

needed to.
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A wUsgnau 13 - ILLUSTRATION 13

wuydvNNAU - Everyone’s money
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Then her father stood up. He walked slowly to the workshop. Lemon watched him take a coffee
can down from the top shelf, behind the oil bottles. He came back and put a roll of money,
tied with a rubber band, on the table.

“RuilAsundang” he said. “ndsnr3aunint S8ntniisnliduls”
nwa ”
“UnitguarzAutuningainaifieuniin” her father said. “ihganlaau”

Lemon looked at the table. A tin. An envelope. A roll of money with a rubber band. A new
exhaust pipe. A month of electricity. A roof. Her family was not rich. They had never been rich.
But tonight, on this old wooden table, they put everything they had in front of her, and they
did not ask for anything back.

Her mother picked up the ladle. She filled Lemon’s bowl with curry. She filled it to the very
top, more than Lemon could eat. It was the way her mother said yes. It was the way her
mother said, go. It was the way her mother said, | am afraid, and | am proud, and | will miss
you.

“Buwg” her mother said. “lUiiosuanliiunsdulinumnsen”

Her father gave the roof money. Her mother filled her bowl to the top. In her family,
this is how people say yes. They do not say it. They do it.

Beer helped with the visa forms on video calls. There were many questions. Where will you
stay? Why are you going? When will you come back? Lemon answered each question in English
in her blue notebook first, then typed it into the computer at the resort office after work.
Khun Somchai wrote a letter. It said she had a job. It said her job would wait for her.

The interview at the embassy in Bangkok was in two weeks. Lemon practiced the answers
every night.

“Why do you want to go to America?”

“l want to visit my friend. And | want to learn English.”

“When will you come back?”

“I will come back in one month. | have a job. | must come back.”

She said it to the mirror. She said it to the gecko on the wall. She said it to Nong, who
pretended to be an American officer with sunglasses and a very serious face, until they both
laughed so much that their mother shouted from the kitchen.

Lemon practiced every night. “I will come back in one month. I have a job. I must
come back” She said it to the mirror. She said it to the gecko. She said it to Nong.
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The night before the Bangkok trip, Lemon went back to the resort kitchen.

Khun Somchai had given her the key. “d@115Uilnn181” he had said, in his kind voice.
Nobody else was there. Only the ceiling fan, the crickets in the herb garden, and the big stone
island in the middle of the room.

She sat in her chair. The other chair was empty.

She opened the blue notebook. On the first page, Carlos had written the alphabet. A to Z.
Beautiful letters, round and even. Under each letter, she had copied it. Her letters looked like a
child’s. The B was too fat. The G looked like a 6. The R had a leg that went the wrong way.

A thought began. Quiet at first. Then louder.

This will not work.

She looked at her letters. They looked like a child’s letters. A thought came. It was
small. Then it was big. This will not work.

Ao v » < g o v oo« 3 K ' =
iwwoengddaunnuas lWldan avsadnseunmuldmiounesingaui uidueweuse auesd
iaudareanaind aueisilduaidndadiiulwuegvuluu auewuuiissiSeuntulnine
mwlsiasanse Tunamiasiou

AsauAsIsEINegvasuuliy Quvielewds Quetln Qundsa anueiliesxls ialise
Tuiadieudn G inthauniiouaunn

LAZWIIUULTN WUiaI) wnuiisenausunentinauinduau Naf lineaiusiteaasdn
aunladulny

She put her forehead on her hands. Ten minutes passed like that. She did not cry. She did
not think anything clear. She was only heavy, and quiet, and tired.

Then she lifted her head.

Her eyes fell on the counter. The big stone counter in the middle of the room. Standing
alone. No wall on any side.

Kitchen island.

Carlos had walked around it, touching the edge. Water here? No. Wall here? No. It stands
alone. She remembered because it sounded so funny. An island with no sea. An island with no
tourists.

She picked up the pencil. She turned to a clean page. And she wrote:

kitchen island

She wrote two words. Kitchen island. Nobody helped her. Nobody was watching. The
letters were not beautiful. But the words were right.
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o @ w 1 fo & v oV v a P Ao Pa
Fadnusdsjuinu uidiugnees isedld wwewdeuld Liflasaeuseneuil liufllasged fiudise
AULAYI AuAaesrTisatdudnvaudiagiauiiase

1@

Fudilaine duindlnaandiiine urliufeassr waziieniafounau sedeliiduas

She took out her phone. She opened the voice recorder. There was one file. Day 3.
Carlos had said: two weeks. Then listen. It had been almost a month.
She pressed play.

“Light. Light. Light... Right. Long. Wrong. Lemon.” The voice was small. It was shaking. The
R in right was almost an L. The word wrong came out like long. She sounded like a girl who
was afraid of the words.

She pressed record. She read the same list.
“Light. Right. Long. Wrong. Lemon.”

She played it back.

She sat very still.

The voice was different. Not perfect. The R was still a little soft. But the tongue went back.
The L touched. Wrong was wrong, and long was long. And the voice did not shake. It was the

voice of a woman reading words she knew.
Carlos was right. Every day, you change too little to hear. Two weeks, you can hear it.

She named the new file Day 31. Then she played them one after the other, Day 3 and Day
31, three times. Two Lemons. The old one and the new one. The new one was not finished. But

the new one was real.

Day 3. Day 31. Two voices. Two Lemons. The new voice was not perfect. But it was
stronger. She could hear the change. She could not see it every day. But she could

hear it now.

She closed the notebook. She washed her face in the kitchen sink. Then she took out her
phone again and opened a new message. For the first time, she wrote a message in English
with no app. Slowly. Letter by letter. She checked every word two times.

Lemon - Carlos

Carlos. This is Lemon. | will come to Los Angeles. | have my visa interview

tomorrow. If | pass, | will come next month.

She sent it before she could change her mind.
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The answer came in four minutes. It was very early morning in Los Angeles. He was awake.

Carlos

You will pass. | will be at the airport. Bring the notebook. #

She read it two times. Then she turned off the light, locked the kitchen, and rode the Scoopy

home through the warm dark, and the engine coughed two times before it started, the way it
always did.

a Yoo a a% a s A v % a o e
AuLY neuusu uzuMlaayedihiuvesrisasdluivininamiiusn uazlsuduiinniw
danguasausnludinilifilasdsliidou

Today I practice for the embassy. No. Today I practiced. Tomorrow I will go. Past,

future. Carlos say I must hold the time. Says.

I am afraid. But I will go to America. My family give me money. Gave. Nong gave his

exhaust pipe money. I will pay back. Every baht.

I want to speak. Not only listen. Beer was right.

' v s b & o da & o a v Y v < ' = P
15981UTUBNATY LRUATRA WiuTsaUauiles isalilaaveslsias AsasanauaniinsTaud
ABMANFIUINANDINNU

Her first English journal. Many mistakes. She fixed some herself. She did not erase
anything. The corrections were proof that her brain was working.

nfuasn15aed - CARLOS'S RULE
The Ownership Rule - nna>widutsvav

“A word you memorize belongs to the book. A word you write when nobody is watching
belongs to you.”

o A

“@nnamiosdduvemisde Amnnaudouldnouliilasy Wuvena”

q U
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ADALDULYAE - Los Angeles



msmzyﬁsﬁua\mwn

unfl 12 - CHAPTER 12

The Drive to Thai Town

auuglnemou

S2AU 4 - Level 4 English 65% - 1ne 35%

Aluauiudy - venne - nsTuTa
Airport words - directions - driving

@aviruw - The Story So Far

asauRsIMnAuYILiueantulinzumlUewsni nuesdliituAvelode wildtuddln Weoliiudn
#asA1 uzunIilnnaufauignay uasadesiaieaiud 3 Auiud 31 udildBunzunidesau

fioudu - Before You Read: mfo:oatuuni

arrivals A9 Follow the signs to arrivals.
passport nildaLfunIg May I see your passport?
purpose gmﬂixmﬁ What's the purpose of your visit?
suitcase nssilAuNIg My suitcase has a yellow ribbon.
freeway N19AU The freeway is a river of metal.
lane YINLAUT The lane ends.

merge 39U (1au) Merge left.

brake wsn Carlos braked hard.

liar aulnun Beer is a terrible liar.

spicy \in The som tam is very spicy.

o s AN daLdn - Listen, repeat, record: michaelkbaines.com/lemon/listen.html#ch12
HawsazUszlon wamuanuass udrdndesinemeniaselen iuliladisudioauian - Hear each sentence, say it three
times, then record yourself saying one. Keep it to compare when you finish the book.

7 uniSeuvasafasauaziuuilniinuni - Carlos’s lesson and exercises for this chapter (questions, writing, word
games): michaelkbaines.com/lemon/workbook.html#ch12

The visa interview in Bangkok took five minutes.

Three weeks of practice. Two hundred times in the mirror. Forty times with Nong in
sunglasses. And the officer behind the glass asked only three questions. Why are you going?
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Where will you stay? When will you come back? Lemon answered all three. The officer looked
at Khun Somchai’s letter, looked at her, and said, “Okay. Your visa is approved. Have a nice
trip.”

She walked out onto Wireless Road and stood on the hot sidewalk and did not know what to
do with all the answers she had not used.

“#1udi” she told Beer on the phone. “Bnunaiuefing wiuiii”
“Hnsrzunilnunaueingle 89leviundl” Beer said. “arunlifln a1avzsindalus udanly

Wy

The interview was only five minutes. But the practice was not wasted. The practice is
why it was only five minutes.

The plane landed at LAX at noon. The sky was the color of an old postcard.

Lemon followed the people. She did not have a choice. There were thousands of them, and
they all moved in the same direction, like water. Above them, the signs hung from the ceiling.
She read every one.

ARRIVALS. ALL PASSPORTS. FOLLOW SIGNS TO IMMIGRATION.

Some signs had little pictures, too. A suitcase. A bus. A toilet. A person in a wheelchair. She
was surprised how much she could understand without the words.

At immigration, a big man with a gray mustache looked at her passport for a long time.
“What’s the purpose of your visit?”

Purpose. She did not know purpose. But she knew this room. She knew this question. Every
person in this line was hearing the same question. He wanted to know why.

“| visit my friend. And | learn English.”
“How long are you staying?”
“One month. | have a job in Thailand. | must go back.”

He stamped the passport. The sound was loud and final, like a door closing behind her, or
opening in front of her. She was not sure which.

“Welcome to the United States.”

Lemon did not know the word “purpose.” But she knew the place. She knew the
question. A place can teach you a word. Then she heard the stamp. She was in
America.

BAGGAGE CLAIM. She found her suitcase. It had a yellow ribbon on the handle, her mother’s
idea, so she would know it from all the other black suitcases in the world. GROUND
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TRANSPORTATION. She walked through the sliding doors, and the heat hit her.

It was not Krabi heat. Krabi heat was wet and heavy, like a towel on your face. This heat was
dry and dusty. It smelled of jet fuel and hot road. The light was so bright it was almost white.

She stood on the sidewalk with her suitcase and her yellow ribbon, and she felt very small. A
pebble on a beach that was too big.

Then she saw him.

Carlos was standing next to a silver Honda. He was not looking at his phone. He was looking
at the doors. When he saw her, his face changed. Something in his shoulders let go. He raised
one hand.

“Lemon!”

She walked to him. He took her suitcase and put it in the trunk. He opened the passenger
door for her.

“Welcome to Los Angeles,” he said. “Where is the notebook?”
She took the blue notebook out of her bag and held it up.

“Good,” he said. “Then we can start.”

“Where is Beer?” she asked, when they were on the road.

“Beer had a doctor’s appointment,” Carlos said. “She was very sorry. She said she had to
go. Today. At exactly the time of your flight.”

Lemon looked at him. He kept his eyes on the road. But the corner of his mouth moved.
“Beer is...” Lemon looked for the word. “Beer is not a good liar.”

“No,” Carlos agreed. “Beer is a terrible liar. But a very good friend.”

Beer had a doctor’s appointment. At exactly the time of the flight. Lemon did not
believe it. Carlos did not believe it. But neither of them said so.

A sign went past: LOS ANGELES CITY LIMIT.
“Do you know what Los Angeles means?” Carlos asked.
“Los is... the. Angeles is angels?”

“The angels. The city of angels. The full name is longer.” He took a breath. “El Pueblo de
Nuestra Seriora la Reina de los Angeles. The Town of Our Lady the Queen of the Angels.
Nobody says it. Nobody can.”

Lemon started to laugh.

“What?”
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“Krung Thep,” she said. “Bangkok. In Thai, Krung Thep means city of angels too. | fly from
one city of angels to another city of angels.”

“| did not know that.”

“And our full name is longer than yours.” She sat up straight, the way she had sat in Grade
3 when Khru Somsri made the whole class sing it, and she said it in one breath, fast, like the
old song:

= <

“nyunnuniuAs aussaulnduns wiunsigsen umnanan unsauswsiiiyisud gaus1y
TAlumanu susRuIueINsadn dnneinfedvanssulszans”

Carlos almost missed the exit.
“Again,” he said. “Slowly.”

“No,” said Lemon, very pleased. “You learn it yourself. It is the longest ci